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NOTIFIKAZLIONIJIET TAL-GVERN
Nru, 121

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI TA’
LIGIJIET FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi
I-Abbozzi ta’ Ligijiet 1i gejjin huma ippubblikati
fis-Suppliment 1i jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 128 imsejjah l-Att ta’
1-1980 1i jemenda l-Att dwar il-Lukandi u I-Is-
tabbilimenti [i jipprovdu Ikel,

Abbozz ta’ Ligi Nru. 129 imsejjah 1-Att ta’
[-1980 1i jemenda 1-Att dwar il-Guest Houses u
Postijiet Furnished ghall-Btala,

1I-5 ta’ Frar, 1980

Nru. 122

KODICI TA’ ORGANIZZAZZJONI U
PROCEDURA CIVILI (KAP. 15)

Kuratur Uffi¢jali u Prokuratur Legali Ghal
Ghajnuna Legali

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi s-Sinjura Carmen Depasquale, B.A.,
L.P. giet nominata Kuratur Uffi¢jali u Prokuratur
Legali ghal Ghajnuna Legali ghall-perijodu mill-1
ta’ Frar sal-31 ta’ Lulju, 1980, minflok is-Sinjura
Veronica Rossignaud, L.P.

II-5 ta’ Frar, 1980

GOVERNMENT NOTICES
No. 121

PUBLICATION OF BILLS
IN SUPPLEMENT

IT is notified fovr. general information that the
following Bills are published in the Supplement to
this Gazette:

Bill No. 128 entitled the Hotels and Catering
Establishments (Amendment) Act, 1980.

Bill No. 129 entitled the Guest Houses and
Holiday Furnished Premises (Amendment)
Act, 1980.

5th February, 1980

No. 122

CODE OF ORGANIZATION AND CIVIL
PROCEDURE (CAP. 15)

Official Curator and Legal Procurator for Legal
Aid

IT is notified for general information that
Mrs Carmen Depasquale, B.A., L.P. has been ap-
pointed Official Curator and Legal Procurator for
Legal Aid for the period from 1st February to
31st July, 1980, in lieu of Mrs Veronica Rossig-
naud, L.P.

5th February, 1980
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Nru. 123

IL-LISTA i gejja ta’ Nies Barranin li. ghand-

hom il-Licenzi ta’ Impieg
dwar I-Immigrazzjoni hija pubblikata ghall-infor-

mazzjoni ta’ kuthadd.

Isem
Name

Abbott Eric

Abdalla Mahmoud Khalil

Ablalla Mohamed Alam Badr
Hassan

Abdassalam Ramadan Garafi

skond 1-Att ta’ 1-1970

Professjoni

Pilota Kaptan
Ghaliiem
Ghalliem

Ghalliem

Abdd Ahmed El Abed Shihadeh Ghalliem
Avidel Aziez Ahmed Bl Sayed AfifiGhalliem

Abdel Fattah Ghonam

Abdel Hamid Kamal Ahmed

Abdel Magid Monammed El
Shanta

Abdel Qader Abdel Raziq M.
Hasan

Abdel Razzak Amer Abuseif

Ghalliem
Gha]l‘iem

Supretendent

Ghalliem

Ghalliem

Abdzl Salam Jaha Salem SuleimanGhalliem

Abdul Aziz Mahdi Fara

Abdul Mehdi Mohammed Jabir

Abdul Munaem Hasan Alkib

Abauwdlah Haal

Abdullah Mohammed

Abdurrahman Mohammed
Shenshan

Abdusadek Mohamed

Abdussalam A. M.

Abdussalam Buzid Dahan
Abela Rev. Joseph

Abu Bakir Musbah

Abu Hadija Gellal
Abuhajar Meftah Mohammed
Abusetah Abul Gasem
Abusot Faraj

Adel Abdei Alim Mostafa
Adel Mahmud Al-Omari
Adnan Abou Hassna
Adnan Mahmoud Muna
Adourian. Onnick

Aherne Brian David
Ahlin Sven

Ahmed Haraisha

Ahmed Hassan Zekri
Ahmed Hussein Abouzied
Ahmed Mostata Loifi Ahmed
Ahmed Mohamed
Ainsworth Alfred

Akmal S, Afzal

Al Ajmi Saif

Al Gruwi Abdul

Direttur

Ghalliem
Principal
Ghalliem
Ghalliem

Kompozitur fug Makna Linotype

Ghalliem

Mechanical Engineering
Demonstrator

Direttur Managerjali

Ghalliem

Ghalliem

Direttur Manegerjali

‘Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Inginier Flexografiku

Fuq Tahrig

Ghalliem

Ghalliem

Inginier fit-Titjir

Direttur [ Konsulent

Station Manager

Students Welfare Officer

Ghalliem

Ghalliem

Typist of Arabic.

. Inginier fit-Titjir
" Ufficjal tal-Prima

Ghalliem
Ghalliem

No. 123

Profession

Captain Pilot
Teacher
Teacher

Teacher
Teacher
Teacher
Teacher
Teacher

Superintendent

Teacher
Teacher
Teacher
Director
Teacher
Principal
Teacher
Teacher

Compositor on Linotype Machine
Teacher

Mechanical Engineering Demonstrator

Managing Director
On Religious Duiies
Teacher

Teacher

Managing Director
instructor

Teacher

Teacher
Flexographic Engineer
Trainee

Teacher

Teacher

Flight Engineer
Director | Consultant
Station Manager
Students Welfare Officer
Teacher

Teacher

Typist of Arabic
Flight Engineer
First Officer
Teacher

Teacher

in terms
is published for general

of

20.

THE following list of Expatriates holding
current Employment Licences
Immigration Act, 1970,
information.

the

Permess validu sa
Permit valid until
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Isem
Name

Al Guruizi Mustafa
Auderton David

Aleeson Lans

Alem Abdel Razaq
Ali A, Elakkeri

Al Abdussalam Elageli
Ali Ahmed

Ali Fothy Hussein Daza

Ali Ghumaty

Ali Mohamed Ali El Sherif
Ali Mohammed Fares

Ali Muhammed Ibrahim Shria
Ali Sellak

Allen Roy

Allsopp Robe-t

Ameen Akram Tawfeq
Ammar Abuzid Mshaya
Ammar Mohammed El Beshini
Andersen Ole Steen

Anderson Thomas

Andrade Januario

Andrews Charles

Anshasi Hamed

Arab Al Bashir Saad

Archer Hector

Asghar Sayed

Asim Syed Mohamed Zaidi

Assad Abou Jasser

Atia Moustafa Hamadto

At-Tweli Aweidat

Atkinson John

Attagouri Mokammed

Attaguri Mustah

Attaher Ahmed El Azraq

Attrabols Abdail

Audino Nazza-eno

Austin Sr Mary

Awad Hamza Mohamed Abdel
Rahman

Aweidat Alluhami

Aza Eldsoky

Azimi Wali

Azzaneh Ali

Azzopardi Mike

Az-Zugni Muh:ar

Backhouse Grahom

Backlund Ulf

Badts Frans

Bahjat El Amir

Bahlool Inbejja Hamal

Bailey Amandz

Bakkush Zakkia Ali

Ball Delia

Ball Raymond

Professjoni

Ghalliem

Commercial Design Studio
Manager ‘ i

Lecturer

Ghalliem

Uffi¢jal Amministrattiv

Direttur

Kok

Ghalliem

Direttur Manegerjali

Ghaltiem

Ghalliem

Ghalliem

Direttur Managerjali

Manager Generali

Ink Mill Manager

Ghalliem

Direttur Managerjali

Ghalliem

Manager Generali

Overseas Administrative &
Financial Coordinator

Kaptan

Inginier Fit-Titjir

Direttur Managerjali

Ghalliem

Direttur

Uffi¢jal tal-Prima

Supretendent

Fuq Tahrig

Kahhal u Zebbjegh Specializzat

Ghalliem

Direttur ta’ 1-Arti

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Manager

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem Part-Time
Uffi¢jal tal-Prima
Ghalliem
Mechanic/Handyman
Ghalliem

" Grit Blasting Manager

Direttur

Ghalliem

Manager fil-Kummeré
Segretarju Amministrativ
RapprezZentant

Ghalliem

Direttur

Direttur

Profession

Teacher

Commercial Design Studio Manager

Lecturer

Teacher
Administrative Officer
Director

Cook

Teacher

Managing Director

Teacher

Teacher

Teacher

Managing Director

General Manager

Ink Mill Manager

Teacher

Managing Director

Teacher

General Manager

Overseas Administrative &
Financial Coordinator

Captain

Flight Engineer

Managing Director

Teacher

Director

First Officer

Superintendent

Trainee

Specialised Plasterer & Painter

Teacher

Art Director

Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Manager

On Religious Duties

Teacher ‘

Teacher .
Part-Time Teacher
Eirst Officer
Teacher
Mechanic/Handyman
Teacher

Grit Blasling Manager
Director e
Instructor

Commercial Manager
Administrative Secretary
Representative :
Teacher '
Director

Director

Permess validu sa

Permit valid until

31.

7.80

22.10.80

17.

1.81

15.12.80
31.12.80

18.

2.81

Tul 1-impieg
Indefinite
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1.81
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31.
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28..

15.
31
30.
31.

1.81

2.81
3.81
6.80
8.80
7.80
7.80
4.80
5.80
3.80
6.80
7.80

120.11:80

31.
31.
3L
31.

1.
14.
30.

31
15.
11.
31.
10.
31.
16.

7.80
7.80
7.80
7.80
3.80
7.80
9.80

7.80

5.80

7.80
7.80
7.80
7.80
4.80

15.10.80

15.
30.
10.
31
31.
17.
17.

1.81
9.80
4.80
3.80
7.80
7.80
7.80
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Isem
Name

Banno Kenzo

Bannon Jean

Bansleben Henryk

Barbar Giuma

Barhoumi Salah Ben Ahmed
Barington Rene

Barker Walter

Barnes Tanja

Bartolo Mary

Bashir ‘Hashem Temrraz
Bashir Nashnush

Bauer Evelyn

Baumann Hans
Beckherhagen Hans Jurgen

Beelman Bernhard
Beelman Margot
Behrend Reinbard
Bek Derna Mehemmed Izzidin
Bekers Ludovicus
Bellamy Paul
Benham Virginia
Bennet Barbara
Bennet Raymond
Best Michael
Beyer Walter
Biazasiewicz Jan
Bigion Michael
Black Neville
Blackburn Stuart
Blackport Douglas
Bland David
Blunden David
Boler David
Bonnici Anthony
Booker Robert

Boswell David
Bowerman Margaret
Bowman Bernadette
Bracher Peter
Branson Philip
Brennan Michael
Briggs Kenneth
Brisson Jean

Brolin Anette

Bruni Luigi

Bryant Robert

Bucki Andrew Michael
Buckley Sr. Mary
Buggs Jens

Bunbury Sr Margaret
Burgess ‘Winston
Busnena Mohammed
Butler Frederick
Butler O.I

Professjoni

Division Manager
Beautician

Bahhar Principali
Ghalliem

Suprastant

Tourist Courier
Inginier fit-Titjir
Segretarja [ Stenografa
Ffaddiema go Fabbrika
Ghalliem ’
Supretendent

Fuq Tahrig

Kaptan

Tour Guide

Trainer

Trainer.

Manager fil-Kwalita
Direttur Managerjali
Ghalliem

Inginier tal-Manutenzjoni
Ticketing Clerk
Entertainer

Entertainer

Manager

Manager Generali
Ghalliem

Ghalliem

Grit Blaster

Charteréd Accountant
Direttar tal-Finanzi
Tekniku tar-Radju u TV
Manager

Grit Blaster
Sub-Kuntrattur u Mastrudaxxa

Operatur ta’ Hanut ta’ l-Inbid u

1-Ispirti
Visiting Professor
Fattiga
Factory Girl
Direttur Managerjali
Inginier fit-Titjir
Master
Drilling Specialist
Inginier
Kontrollur Tekniku/Ghalliem
Tekniku Specjalizzat
Suprastant
Inginier fit-Titjir
Master [ Ufficjal Principali
Fuq Dmirijiet Religjuzi
Suprastant
Ghalliem
Master (Vapuri)
Kap ta’ Dipartiment ta’

I-Inginerija Elettrika

Profession

Division Manager
Beautician
Master Mariner
Teacher
Supervisor
Tourist Courier
Flight Engineer
Secretary | Shorthand Ty pist
Factory Operative
Teacher
Superiniendent
Trainee

Cuaptain

Tour Guide

Trainer

Trainer

Quality Manager
Managing Director
Instructor

Maintenance Engineer
Ticketing Clerk
Entertainer

Entertainer

Manager

General Manager

Teacher

Teacher

Grit Blatser

Chartered Accountant
Financial Director

Radio and TV Technician
Manager

Grit Blaster
Sub-Contractor and Carpenter

Wines and Spirits Shop Operator

Visiting Professor
Cleaner

Factory Girl
Managing Director
Flight Engineer
Master

Drilling Specalist
Engineer

Technical Controller[Instructor

Specialised Technician

Supervisor

Flight Engineer

On Religious Duties

Master|Chief Officer

On Religious Duties

Supervisor

Teacher

Master (Ships)

Head of Electrical Engineering
Department

Permess validu sa
Permit valid until

17

16.

7.
3L
31
15,
10.
30.
23.

15

. 9.80
2.80
6.80
7.80
3.80
4.80
5.80
5.80
3.80

10,80
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30.
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1.
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6.
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15.
30.
25.
30.
16.
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4.80
5.81
2.80
9.80
4.80
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15.
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30.

16.
13.
30.

31.
29.
15.

31
14.
31

6
30.

4
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. 7.80

.10.80
4.80
8.80
6.80

7.80
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. 6.80

. 4.80
. 4.80
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3.

2.
10.
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5.80
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7.80
7.80
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Isem
Name

Buttigieg Mary
Cabarroque Jean
Cabourdin Dominique
Calleja Calcidonio

Camart Georges
Camilleri Pzul
Cappello Sr Maria
Cappini Conforta
Cappini Pie-o
Carney’ Peter
Carruthers William
Carter Geoffrey
Cartwright Ronald
Caruana -Joe
Casagrande Andre
Casas Antonio
Caulfield Robert

Cernigliaro Santo
Chakmari Moh
Charmette Paule
Charuba Jacek
Cheeseman Anthony

Cheesewrigh: Caroline
Chiesa Marie
Christian Donnie
Christie David

Chu Fung Hwa
Chun Pui Law

Cioce Benito

Clarke ‘Marilyn
Cleland Rorald

Clifton Frarncis
Cockson-Jones FEric

Colgan Thomas
Colledan Ugo
Collins -Sr. Bridget
Compagnino Nicola
Comte Francis
Coney John
Conlon Henry
Caook  Sr. Colette
Cope Peter
Coppola Fr Dominic
Corns- Anthony
Cotterell Thomas
Coulter Christopher
Courtney Terrance

Cox John
Cragie-Lucas Alastair
Criscuolo Bruno
Cristauro Szlvatore

Professjoni

Kontrollur fil-Produzzjoni
Manager/Tekniku fil-Produzzjoni
Suprastant

Scwwieq

Manager Generali
Bejjiegh

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Manabger Tekniku
Manager Tekniku
Suprastant ta’ 1-Istampa
Manager Generali
Teknologista tat-Tessuti
Tekniku

Fuq Tahrig

Manager fid-Disinn
Manager Generali
Ghalliem

Sajjied Princiali

Kok

Ghalliem

Lecturer

Direttur Manegerjali u
Manager Generali

Disinjatri¢i ta:-Moda

Ghalliem

Ghalliem

Direttur

Manageress ta’ Restorant

Kok Prinéipali

Manager Generali

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Direttur Managerjali u
Manager Generali

Ghalliem

Ko-EZzaminatur

Manager fil-Manutenzjoni
Manager Tekniku

Fug Dmirijiet Religjuzi
Assistent Kok

Direttur Manegerjali
Shop Assistant

Ghalliem

Suprastant fil-Kontroll tal-Kwalitd
Ko-Ezaminatur

Awditur

Entertainer

Airline Captain
Direttur

Direttur Manegerjali
Kok R

Profession

Production "Controller

Technical | Production Manager

Supervisor
Driver

General Manager
Salesman

On Religious Duties
Technical Mdanager
Technical Manager
Print Supervisor
General Manager
Textile Technologist
Technician

Trainee

Design Manager
General Manager
Teacher

Master Fisherman

‘Chef

Teacher

© Lecrurer
Managing Director & General Manager

Fashion Designer
Teacher

Teacher

Director

Restavrant Manageress
Head Chef

Generdl Manager

On Filming Duties

Managing Director and General Manager

Teacher
Co-Examiner

Maintenance Manager
Technical Manager
On Religious Duties
Assistant Chef
Managing Director
Shop Assistant
Teacher

On Religious Duties
Managing Direcior
On Religious Duties
Quality. Control Supervisor
Co-Examiner

Auditor

“Entertainer

Airline: Captain
Director -

Muanaging. Director

Cook

Permess validu sa
Permit valid until

15. 4.80
14.11.80
28. 8.80
Tul lHimpieg
-Indefinite
17.12.80
26. 4.80
19. 5.80
2. 1.8¢
6. 381
22. 5.80
11. 9.80
3. 3.81
13. 4.80
20. 6.80
6. 1.81
16. 4.80
Tul l-impieg
Indefinite
30. 4.80
31.12.80
30. 9.80
11. 4.80
18. 5.81

15.11.80
11. 4.80
30. 9.80
21. 3.80
'26.10.80
29. 9.80

7. 2.81
20. 3.8¢
18.11.80

31.12.80
Tul l-impieg
Indefinite

28. 9.80

15. 181

31. 7.80

13. 3.80

28. 9.80

5. 9.80

31.12.80

29. 8.80

17. 7.80

17. 481

28. 2.81

3.10.80

10. 2.80

28. 3.80

“to 9. 4.80
20. 3.81
7. 8.81
15. 5.80
31. 5.80
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Isem
" Name

Cuminsin ‘Thomas
Cunen Frangois
Cushing John
Czerwinski Pawel
Daly’ Denis

Dan ‘Mohammed Oun
Danahar Brian
Daoud Khidir Younis
Dave Jagrat

Davey Roger

Davies ‘Michael

Dawi Mohammed
Dayal Anand

D’Alo Mario

Professjoni

Soprastant

Lecturer
Storekeeper

Uffi¢jal Principali -
Ghalliem Part-Time
Ghalliem

Manager ta’ Studio
Manager )
Direttur Manegerjali
Bahhar Principali
Direttur

Ghalliem

Uffi¢jal Principali
Tekniku Specjalizzat

De Brocco Ciancarlo & 138 otherspyq Dmirijiet ta’ Iffilmjar

De Matteis Sr. Giuditta

De Rogatis Sr. Angelina

De Souza Sr Anaida
De Souza Sr Ornelina
De Waart Antonic
Debono  Joseph
Delhaye Claude
Delia Sr. Mary

Den Heyer Adriana
Derepierre Michel
Diago-Pillai Sr. Lucia
Diamanti Sr. Ida
Didcock Arthur
Dillon Robert

Dingli Francis
Dobler Erich

Dobson . William
Dodebier Frans
Dolphin Roger
Donovan Christina
Donovan John
Dorigo Cecilia
Downham Ralph
Downham Richard
Doxford Timothy
Drabble Lucy

Drake Geraldine
Drewing Erich

Dubois Sr. Alphonsine
Duggin William

Dulat Trilochan Singh
Dunbar James Francis
Dvorak Alois
Eastham . David
Eddleston David
Eden Rodney
Edwards Anthony
Eiichi Kajtibara

El ‘Adly ‘Mohamed

Manager fil-Produzzjoni
Head Barman

_ Inginier tat-Telephohe

Tourist Courier

Manager fis-Swieq

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Accountant

Disinjatur Grafiku

Slip Caster/Glazier

Direttur Tekniku

Manager u Direttur tas-Swieq

Manager Generali

Liaison Officer

Tourist Courier

Ghalliem

Liaison Officer/Segretarja

Waiter Principali

Assistant Head Waiter

Drilling Specialist

Ghalliem tal-Gografija

Stenografa

Tool Maker:

Fuq Dmirijiet' Religjuzi

Membru  tal-Kumitat: Royal
‘Naval Benevolent Trust & Air-
men’s Families Association

Kaptan

Storekeeper /Site Foreman

Konsulent '

Surveyor Residenfi -

Sewwieq ghall-Distanzi Twal

Direttur '

Assistent Furnar -

Head of Production Engineering
and Quality Control

“Ghalliem

Profession

T Supervisor

Lecturer
Storeleeper

Chief Gfficer
Part-Time Teacher
Teacher

Studio Manager
Manager
Managing Director
Master Mariner

" Director

Teacher

Chief Officer

Specialised Technician

On Filming Dulies

On Religious Duties

On Religious Duties

On Religious Duties

On Religious Duties

Production Manager

Head Barman

Telephone Engineer

On Religious Duties

Tourist Courier

Marketing Manager

On Religious Duties

On Religious Duties

Accountant

Graphic Designer

Slip Caster|Glazier

Technical Director

Manager and Marketing Director

General Manager

Liaison Officer

Tourist Courier

Teacher

Liaison Officer[Secretary

Head Waiter

Assistant Head Waiter

Drilling Specialist

Geography Teacher

Shorthand Typist

Tool Maker

On Religious Duties

Committee Member: Royal Naval
Benevolent Trust and Soldiers’ Sailors

“and Airmen’s Families Association

Captain

Storekeeper|Site Foreman

Adviser

Resident Surveyor -

Long Distance- Driver

Director

Bakery Assistant

Head of Production Engineering and
Quality Control

>

- Teacher

Permess validu sa
* Permit valid until

10.
30.
18.

7.
3L
3L

6.80
9.80
7.80
6.80
7.80
7.80

20.11.80

31.

781

31.10.80

5.
31.
31.
11.

6.80
3.81
7.80
7.80

31.12.80

30.
15.
15.
30.
30.
19.
30.
30.
19.

7.
30.

8.
15.

9.

6.80
6.80
6.80
4.80
4.80
8.80
6.80
4.80
6.80
4.80
9.80
8.80
6.80.
7.80

20.11.80

31.

5.80

29. 1.81

14.

1.
14.
30.
30.

5.81
480
6.80
6.80
9.80

31.12.80

18.
15.
22.
31

7.

3.
13.

6.80
3.80
5.80
7.80
3.80
3.81
7.80

Tul -impieg
Indefinite
30.11.80

21.

4.80

5.10.81

18.
31.

8.80
5.80

25.12.80

31,

15.

5.80

7.80

31. 7.80
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Isem
Name

Permess validu sa
- .Permit valid until

. Professjoni Profession

El Alem Molammed

Deputat Manager -Generali

El Amin Widaa Mohamed Nur Ghalliem

El Ashamone Rada El Sayd

E! Bahance Anwar Ali

El Bahlul Mchammed Hafaf
El Foghi Abd Elatif Hassan

Suprastant
Suprastant. -
Ghalliem

Direttur Manegerjali

El Fituri Adbusalam Mohamed Konsulent Tekniku
El Gabry Shaker Mohamed Mohd Typist

El Gerrah Elarabi

El Ghariani Mohamed

El Hashmy Mohammed
Shamaash

El Masri Abd-Al-Aziz

El Mula Erkys

El Qasur Az-Zejtun

¥l Shepawy Ahmed

El Tuwati Muhammed

Elbouni Abdulhafio

Eleftheriou Gabriel

Elkhir Mohammed Abo

Elsner Rolf

Emhemmed Bashid Xifer

Eminyan Ma~cel

Enge Torben
Ernst Friedrich
Es-Salam Mzcftah
Eufrate Giuseppe
Evans Anthony
Evans Oscar
Evetts William
Fadeil Mohammed
Fagerbakke Svein

Ghaltiem
Direttur,
Chief of Administrative Affairs

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Biblijotekarju

Ghalliem

Page Compositor

Konsulent

Suprastant

Kok Ezekuftiv

Ghalliem

Manager ta’ 1-Esportazzjoni u
x-Xiri

Tourist Courier

Inginier fir-Radju

Ghalliem

Tekniku Spedéjalizzat

Entertainer

Pilota Kaptan

Operations Director

Ghalliem

Inginier tas-Sekonda

Fahed Hamed Fahed Bl Adwani Ghalliem

Fakhri Saad
Farin Mikko
Farouk Al Kaddi

Laison Officer
Head Quality Control
Ghalliem

Farouk Fahma Abdel Miged El Ghalliem

Akshar
Farrin David
Farrin Mary
Farouk Sharief Shanien
Fatakdawala Dawood
Fava Doris
Feenan Ronald
Felici France
Fernando Sr. Catherine
Fernando Sr Mary
Ferretti Milvia
Ferri Fabio
Feturi Khairy Taher
Fielding Vivienne
Filippini Rosario
Fieldsend -Kzren

Fisher Jurgea
Foden Anthony

Direttur fil-Bejgh
Direttur Manegerjali
Ghalliem

Inginier fit-Titjir
Makkinista
Suprastant

Tekniku Specjalizzat
Fuq Dmirijiet Religjuzi
Ghalliem

Direttur

Ghalliem .
Ghalliema tal-Ballet
Tapizzar .
Entertainer

Maitre " D’Hotel

Manager Generali -tax-Xoghlijiet

D(’pul,\" General. Manager
Teacher

Supervisor -

Supervisor

Teacher

Managing Director
Technical Adviser
Typist

Teacher

Director ..

Chief of Admiuislrakti;fe Affairs

Teacher

Teacher

Teacher
Librarian
Teacher

Page Compositor
Consultant
Supervisor
Executive Chef
Teacher

Export & Purchasing Manager

Tourist Courier

Radio Engineer
Teacher

Specialised Technician
Euntertainer

Captain Pilot
Operations Director
Teacher

Second Engineer
Teacher

Liaison Officer .
Head Quality Control
Teacher

Teacher

Sales Director
Managing Director -
Teacher

Flight Engineer
Machinist

Supervisor S
Specialised:. Technician

--On Religious Duties

On Religious Duties:
Teacher -

Director

Teacher -
Ballet -Teacher .. .
Upholsterer o
Entertainer -

Maitre d'Hotel
General Works Manager

21.10.80
31.12.80
31. 3.80
31. 3.80
31. 7.80

-15.12.80

31.12.80
15.12.80
31. 7.80
- .28. 3.80
31.10.80

31. 7.80
31. 7.80
31. 7.80
27. 2.80
31. 7.80
31.10.80
31. 8.80
31. 3.80
31.12.80
31.12.80
4. 8.80

< 15, 4.80
21. 6.80

veto

31, 7.8¢

31.12.80

17.
20.
30.
31.
2.
15.
8.
28.
30

2.80
4.80
6.80
7.80
3.80
1.81
9.81 .
6.80
9.80

31.12.80

13. 2.8
31.12.80
31.12.80

15.73.81.

15. 480 -

10. 6.80 ..

31.12.80
20. 381 .
14, 6.80
31. 7.80
22. 2.80
31..7.80
T 3112.80
21.:3.80 .

18

. 2.80

10. 3.80
20. 3.81

25:-2.80 .7
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Isem

Name
ngelxberg Sigurd
Fontanella Sr. Anna
Fox Sr. Mary
Frain- Rev. Thomas
Francis- Keith
Franco Jose
Frans- Gaston
Freedlander Edward
Freedman Leslic
Freedman Mary
Fremal - Alfred
Fremal Jacques
Fricke -Gunther
Frost Rev. Laurence

Fruth- Ernst
Fujikawa Shozo
Fuller Stephen
Galvan Giorgio
Gamil Laila
Garzia- Fr. Joseph
Gasson David
Gatesy Zoltan
Gatti Santo

Gdir Ali Omar
Geertsen Per 1b
Gelicrisio Joseph
Geres Adam
Geser Franziska
Ghali- Youssef Kozman
Gharab. Bil Hag
Giaccari Guarino
Giallombardo Andrea
Gibson Graham
Gibson John
Gilke- Ursula
Ginnernuf Leif
Giuma: Nasser
Giunti Sr. Gina
Glazer Ursola

Goasdoue Joseph
Godt: Preben
Gong: Nancy
Goodacre: Anthony

Goodman Hyman
Gopan Surbir Singh
Gortz Gert

Gozzo Giuseppe
Grassl Josef

Green David
Gretter - Sr. Elsa
Grew Sr. Mary
Gribbon- David
Griffin -Sr. Moaica
Grogan. Joseph

Professjoni

Direttur Manegerjali

Ghalliem

Manager Generali
Manager fil-Produzzjoni
Ghalliem ‘
Manager Generali
Direttur Manegerjali
Direttur

Direttur Manegerjali
Direttur Manegerjali
Manager fil-Produzzjoni
Kappillan

Direttur Manegerjali

Direttur Manegerjali

Disinjatur Grafiku Anzjan

Direttur Manegerjali

Ghalliem

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Manager Residenti

Direttur -ta’ Kumpanija

Assistent fi SpiZerija

Ghalliem

Destination Manager

Inginier

Manager Tekniki®

Sewing Technician Trainer

Ghalliem / Traduttur ta’ 1-Gharbi

Ghalliem

Ghalliem

Disinjatur tal-Moda

Direttur

Electrician

Trainer/Works Study Engineer

Manager ta’ Fabbrika

Chairman

Fashion Designer /Cutting
Room’ Expert

Manager

Inginier fit-Titjir

Part-Time Lecturer

Entertainer

Chairman

Kok

Inginier tar-Radju
Station Manager
Trainer ‘
Labourer

Infermiera

Direttur

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Fitter -

Profession

Managing Director
On Religious Duties
On Religious Duties
Teacher

General Manager
Production Manager
Instructor

General Manager
Managing Director
Director

Managing - Director
Managing Director
Production Manager
Chaplain

Managing Director
Managing Director

Senior Graphic Designer
Managing Director
Teacher

On Religious Duties
Resident Manager
Company Director
Pharmacy Assistant
Teacher ‘
Destination Manager
Engineer

Technical Manager

Sewing “Technician Trainer
Teacher] A vabic Translator
Teacher

Teacher

Fashion Designer

Director

Electrician

Trainer/‘W orks. Study Engineer
Factory Manager
Chairman

On Religious Dutics
Fashion DesigneryCutting Room Expert

Manager

Flight Engineer
Part-Time ELecturer
Entertainer

Chairman

Cook

Radio Engineer
Station Manager
Trainer 2
Labourer

On Religious - Duties
Nurse St
Director

On Religious Duties
Fitter-

3L
15.
3L
22.

3.
16.
30.
20.

8.

Perriess validu sa
Permit valid until

1.81
6.80
7.80
1.81
2.81
4.80
9.80
6.80
7.81

5.10.80

22.
4.
31.

2.81
1.81
8.80

Tul Hmpieg
Indefinite

tor

8.
3.

4.81
4.81

20:.11.80

29.
31.
26.
14.
31,
12.
31.
30.

5.

381
7.80
7.80
4.80
7.81
6.80
7.80
6.80
4.80

24.12.80

6.
31.
31.
31.

9

1.81
7.80
7.80
7.80
6.80

31.10.80

15.
31.
15.
31
31.
3.

31.

1.
30.
1.
23.

3.80
5.80
1.81
380
7.80
7.80

1.81
4.80
7.80
4.80
4.80

28.10.80

14.

4.80

31.12.80

16.
31.
19:
30.
30.
31.

5.81
3.80
580
4.80
9.80
3.81

1. 4.80

. 8.80
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Isem Professjoni rrofession Permess validu sa

) Name Permit valid until
Grogan Mario Grocer Grocer 8. 2.80
Groschkus Roland Inginier fir-Radju Radio Engineer 15. 581
Grover Dennis Inginier fit-Titjir Flight Engineer 31. 7.80
Groves Brian Design Supervising Engineer Design Supervising Engineer 5.12.80
Guillin Maryse Tourist Courier Tourist Courier 15. 5.80
Haddad R. Nouhad Segretarju/Interpretu/ Traduttur Secretary [ Interpreter | Translator 30.11.80
Haddadi Ali Ben Abdeslam Suprastant Supervisor 31. 3.80
Hafaji Tahei Ghalliem Teacher 31. 7.80
Hallkvist Jan Direttur Manegerjali Managing Director 19.11.80
Halsall Susan Elizabeth Tourist Courier Tourist Courier 30. 6.80
Hamadi Mousbah Omar Challiem Instructor 15. 1.81
Hamed Ali Hamed Ghalliem Teacher 15.10.80
Hamed Mohammed Jebril Rapprezentant Representative 25. 4.80
Hammad Mohammed Rashid Ghalliem Teacher 31, 1.81
Hammed R, M. Rashid Ghalliem Teacher 30. 9.80
Hanif Sr. Margaret Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 1. 4.80
Hanley Sr. Mary Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 31. 7.80
Hanna Georges Elias Ghalliem Teacher 31.12.80
Hansen Pia Tourist Courier Tourist Courier 15. 4.80
Harb Mohamed Himdan RadwanGhalliem Teacher 26.12.80
Harman Paul Spettur Prin&ipali Chief Inspector 24. 3.81
Hassan Ali Sellak Manager Generali General Manager 15. 5.80
Hassan Essmat Lecturer Lecturer 31. 7.80
Hassan Hafez El Abbassi Ghalliem Teacher ©15.10.80
Hassan A. Misurati Ghalliem Instructor 26. 2.80
Hassan Saleh Ali Typist of Arabic Typist of Arabic 31.10.80
Hatherly Thomas Operatur Ta’ Cafe’ Cafe’ Operator 31. 5.80
Haugstrup Hans Uffe Tourist Courier Tourist Courier 30. 6.30
Havard David Lecturer Lecturer 30. 9.81
Hawissa Nurj Ramadan Direttur Managerjali/ Inginier Managing Director | Engineer 15. 3.81
Hawkins Peter Accountant Accountant 15. 7.80
Hawley Amy Dental Officer Dental Officer 15. 2.81
Hayes David Kok Chef 28.10.80
Haynes Ronald Entertainer /Entertainment Entertainer | Entertainment Manager " 11, 4.80

Manager
Hayward Janette Tour Representative Tour Representative 17. 8.80
Hemel Bernardus Manager Generali General Manager 3. 1.81
Henry Marc Direttur Managerjali Managing Director 1. 4.80
Hermansson Ingvar Kontrollur tal-Kwalita Quality Controller '11. 4.80
Hetherington Derek Stampatur Printer 26.10.80
Heylen Edmon Ghalliem Instrucior ) 15. 1.81
Higgins Michael Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar On Filming Duties - 20. 3.80
Hill Carmelina Ghalliema Part-Time Part-Time Teacher 26. 6.80 .
Hill John Specialised Electrical Design Specialised Electrical Design Draughtsman 8. 1.81
Draughtsman ' . -
Hill Mervyn Suprastant Supervisor T 6. 7.80
Hill~r Michael Sewing Technician/Manager Sewing Technician [Production Manager 6. 1.81 .
' tal-Produzzjoni , '

Hillyer David Labourer Labourer 25. 5.80
Hing Tang Yat Kok Cook 12. 1.81
Hirst Beryl Direttur Director 28. 8.80
Hmuda Ibrahim Milud Page Compositor Page Compositor - 31.10.80
Hoctor James Inginier Konsulentj Consulting Engineer 30.10.80
Hogg Charmaine Executive Housekeeper Executive Housekeeper 20.11.80
Hogg Douglas Tour Operator Tour Operator 12.10.80
Hohmann Walter Manager Generali General Manager 30.10.80
Holland Jeremy Operatur ta’ Lukanda Hotel Operator 15. 7.80
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Isem
_Name

Holland 'Lorna
Holton Patricia
Holwill Corinne
Homburg Emilia
Homer Lawrence

Homiros Elia Mikhaul
Horde Tono

Horsfall Cyril

Horton Robert
Hosam Azzawi
Howell David

Howell Lynn
Hurst Jusuf
Hussein Omar Rawag

Ibrahim Abdul

Ibrahim Fathi

Ibrahim Jiries Ibrahim Saadeh
Ichino Kivoshi

Inayat Sr Veronica
Insarda Fabio

Inwood Sr. Agues

Iqbal Pervez

isa Mohammed Masoud
Issa - Mohamed

Issa Omar El Hag

Issam Mohammad Saleh Ibrahim

Janata Jiri
Janus Marian
Jarrett Anthony

Jawdat Ahmed Rabah
Jensen Colin

Jezek Jaroslav
Johnson Tony

Jones Trevor

Jordan William
Joseph Sr Grace
Joseph John Leon
Judge Simon

Juma Elarby

Junis Salem Mansur
Kacem Hassan Abderrahman
Kafagi Nassei Kalifa
Kahul" Abdulmannem
Kamel Taher Areibi

Kane Edward
Kalsson Hans
Kaspari Hcide

Kato Hiroji

Kato Tsuneyoshi
Kawanishi Ikuya

Kay Anthony
Kayahan Y. Ziyaettin

Professjoni

Operatur ta’ Lukanda

Direttur

Segretarja

Courier

Manager ta’ Operazzjonijiet
Tekni¢i

Ghalliem

Manager Generali

Inginier ta Stazzjon

Direttur /Manager Generali

Kaptan

Direttur Kummer¢jali

Fisjoterapista

Direttur

Manager ta’ l-Accounts/
Kontrollur Finanzjarju

Ghalliem

Ghalliem

Accountant

Direttur Managerjali

Uffi¢jal tal-Prima

Ghalliem

Rapprezentant ta’ Kumpanija
Accountant

Manager

Production Planner

Inginier tas-Sekonda
Entertainer

Kaptan

Segretarju ta’ Kumpanija

Crinding Expert

Konsulent Tekniku

Master (Vapuri)

Direttur Manegerjali

Direttur u Ghalliem Prinéipali

Tourist Courier

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Manager Generali/Rapprezen-
tant Regjonali

© Manager ta’ Ristorant

Manager tal-Produzzjoni
Sales Promoter

Direttur Manegerjali
Manager

Konsulent fl-Inginerija
Direttur Manegerjali
Kaptan

Profession

Hotel Operator

Birector

Secretary

Courier

Technical Operations Manager

Teacher

General Manager

Station Engineer
Director | General Manager
Captain

Commercial Director

Physiotherapist
Director

Accounts Manager [ Financial Controller

Teacher

Teacher

Accountant
Marnaging Director
On Religious Dulies
Co-Manager

On Religious Duties
First Officer

Teacher

Company Representalive
Accountant

Manager

Production Planner
Second Engineer
Entertainer

Captain
Company Secretary
Grinding Expert
Technical Adviser
Masier (Ships)
Managing Director
On Religious Duties
Director & Chief Instructor
Tourist Courier
Teacher
Teacher
Teacher
Teacher
Teacher
General Manager] Regional
Representative
Restaurant Manager
Production Manager
Sales Proinoter
Meanaging Director
Manager
Engineering Adviser
Managing Director
Captain

Permess validu sa
Permit valid until

15. 7.81
25. 3.80
3. 7.80
5. 6.80
10. 1.81

31.12.80
21. 9.80
26. 9.80
12. 8.81
19. 2.81
Tul l-dmpieg
Indefinitte
31. 3.81
11. 3.81
30.10.80

31. 7.80
31. 7.80
9. 1.81
14.11.80
30. 4.80
30. 4.80
15. 6.80
31. 7.80
30.11.80
14. 7.80
31.10.80
15.12.80
14. 9.80
15. 8.80
15. 2.80
to 27. 2.80
10. 5.80
9. 8.80
12. 480
31. 3.80
30. 6.80
20.11.80
23. 3.80
5. 8.81
30. 6.80
31. 7.80
31. 7.80
30. 9.30
31. 7.80
31. 7.80

31. 7.81
30. 4.80
23. 4.81
15. 3.81
11. 9.80
30. 4.80
31. 8.81
28. 6.80
3. 580
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Isem Professjoni Profession Permess validu sa
Name Permit valid until
Kazimierowski Hieronim Uffi¢jal Principali Chief Officer 15. 8.80
Kearns Raymond Inginier Princ¢ipali Chief Engineer 3.11.80
Keir Alastair Fuq Tahrig Trainee 30. 4.80
Kellie Bill Entertainer Entertainer 31. 5.80
Kelly Erika Ghalliema Teacher 30. 9.80
Kelly Sr. Mary Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 31. 7.80
Kelly Michael Ghalliem Prinéipali Head Master 30. 9.80
Kelly Susan Makkinista Machinist 6. 4.80
Kennaugh John Waiter Waiter 30. 9.80
Khalead Raafat Bassuiny Ghalliem Teacher 31. 1.81
Khaled Mohsen Public Relations Officer Public Relations Officer 23. 5.80
Khalid Ahmed Dardner El Kadi Ghalliem Teacher 26.12.80
Khalid Saeed Uffiéjal tal-Prima First Officer 31, 8.80
Khan Mohd Abdullah Inginier fit-Titjir Flight Engineer 30. 6.80
Khurshid Mahmood Uffi¢jal tal-Prima First Officer 31. 8.80
Khwaja Abdur Flight Captain Flight Captain 22. 3.81
Kickinger Johann Kok Chef 2.12.80
Kidder Rex Direttur Managerjali Managing Director 15.10.80
Kindstrand Kjell Manager Tekniku Technical Manager 31.10.80
Kirk Kevin Inginier Anzjan Senior Engineer 15. 1.81
Klang Knut Direttur Director 31.12.80
Knowles Martin Manager tal-Produzzjoni Production Manager 9.11.80
Kock Andras Manager tal-Produzzjoni Production and Sales Manager 21.10.80
u tal-Bejgh
Kocur Vojtech Senior Technologist Senior Technologist 3.12.80
Komoto Tsuneo Inginier Principali Chief Engineer 3. 3.81
Koopman Cornelius Diretiur Manegerjali Managing Director 4.12.80
Koustas John Fur Cautter Fur Cuiter 15. 6.80
Kovacs Ferenc Disinjatur/Manager ta’ Kamra Designer[Tool Room Manager 31. 3.81
ta’ 1-Ghodod
Krikon Fraij Ghalliem Teacher 7. 6.80
Xrott Else Kontrollur Prinéipali tal- Head Quality Controller 11. 9.80
Kwalita
Krott Rolf Manager Generali General Manager 6.12.80
Kuczborski Wojciech Lecturer Lecturer 11. 4.80
Kuermann Giesela Clothing Engineer/Quality Clothing Engineer|Quality Controller 9.12.80
Controller
Kulhanek Vladislav Teknologista Anzjan Senior Technologist 30. 4.80
Kunz Albert Manager fil-Produzzjoni Production Manager 15.10.80
Kwaskiewicz Ryszard Inginier Prinéipali Chief Engineer 4. 2.81
La Pegna Pasquale Assistent fHanut Shop Assistant 31.12.80
La Pointe Paul Ghalliem Teacher 15. 5.80
Ladel Hadi Ali Laswad Uffi¢jal Amministrattiv Administrative Office 27. 2.80
Lama Eugenio Disinjatur tal-Eiwejjeg Clothing Designer 10. 6.80
Lamanna Matteo Suprastant Supervisor 30. 4.80
Lanza Franco Professur Professor 30. 9.80
Lattughi Andrea Manager ta’ Ristorant Restaurant Manager 13. 2.81
Lau Uwe Clothing Engineer Clothing Engineer 31. 3.80
Lavery Sr. Marjorie Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Dufties 30. 4.30
Lawrence Nigel Inginier fis-Servizz Elettroniku Electronics Service Engineer 30. 6.80
Le Visconte Peter Chartered Accountant Chartered Accountant 15. 7.80
Leatherbarrow Domald Entértainer Entertainer 14. 3.80
to 26. 3.80
Leckey Maria Operatur ta® Makna Machine Operator 14. 4.80
Lee Chung Ming Kok Chef -31. 7.80
Lee Gerald Sewwieq Driver 10. 5.80
Lee Michael Kok Ezekuttiv Executive Chef 30.11.80
Lee Young Winston Ko-Manager Amministrattiv Co-Administrative Manager 18.12.30
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Name
Leech Rev. David
Leemans Johannes
Lehmann Dieter
Lemmen Albert
Lepre Anthony

Lienent Jurg Peter
Lindstrom Carl-Inguar
Ling William
Llewellyn David
Loeschner Brigitte

Loewenthal Enrico
Long Philip

Lovell Raymond
Lowe John
Lucazeau Bernard
Lucchesi Tommaso
Luttrell Anthony
Lynch Sr. Frances
MacFarlane David
Magee Sr. Margaret
Mahgoub Mohammed Ali

Mahmoud Ibrahim El Fayomy

Mahmoud Lotfe El Sared
El Hgrs

Mahoney Edward

Mahsub Ahmed El Naggar

Majmudar: Samir

Malowski Henryk

Mancini Elio

Mansfield Maurice

Mansson Gunnel

Marchi Bruno

Marinko Zlatev

Markhom Victor

Marshall William

Martin  Glen

Marziuft Anna

Mattei Renato

Maulud Mohd Ayeb

Maximo M. Jan

McHarg Gordon

McKean Rev. John

McKennel Paula

McMahon Fr. Christopher

McNamara Michael

McVicker Thomas

Mehmet Kasap

Meier Maria

Merico Sr. Christina

Merten Guenter

Merten Jost

Mesih- A. M. Zikry Abdel

Meyer Nelson

Mezriguni Hasan

Micallef Decesare Genoveva

Professjoni

Manager

Manager ta’ 1-Ikel u x-Xorb
Manager Ezekuttiv

Bejjiegh

Ko-Direttur

Courier

Managing Director

Ghalliem

Inginier Industrijali/Manager
fil-Produzzjoni

President

Manager Generali

Model Maker

Manager Generali

Inginier tat-Telephone

Direttur

Lecturer

Ghalliem
Kahhal u Zebbiegh Specjalizzat
Kahhal u Zebbiegh Spedjalizzat

Inginier fit-Titjir

Ghalliem

Assistent ta’ Direttur Manegerjali

Ghalliem

Manager Generali

Disinjatur v Kostruttur

Konsulent Tekniku

Inginier Specjalizzat ta’ I-Ajruplani

Direttur Managerjali

Carpet Fitter

Suprastant

Direttur ta’ Kumpanija

Technical Supervisor/Trainer

Duldier

Head of Teachers and Syllabus

Pilota Kaptan

Skrivan

Ghalliem

Ghalliem tal-Ballet

Ghalliem

Direttur Manegerjali

Direttur Manegerjali

Service Station Attendant

Sewing Technician Trainer

Direttur Manegerjali

Disinjatur

Ghalliem

Manager Generali

Kok

Local Hostess/Impjegata
f’Konsulat

Profession

On Religious Duties
Manager

Food and Veverage Manager
Executive Manager
Salesman

Co-Director

Courier

Managing Director

Instructor

Induistrial Engineer|Production
Manager

President

General Manager

Model Maker

General Manager

Telephone Engineer

Director

Lecturer

On Religious Duties

Teacher

On Religious Duties

dnstructor

Specialised Plasterer & Painter

Specialised Plasterer & Painter

Flighy Engineer
Teachey

Assistant to Managing Director

Teacher

General Manager

Designer and Constructor

Technical Adviser

Specialist Aircraft Engineer

Managing Director

Carpet Fitter

Supervisor

Company Director

Technical Supervisor|Trainer

Confectioner

Head of Teachers and Syllabus

Captain Piloy

Clerk

Teacher

Ballet Teacher

Teacher

Managing Director

Managing Director

Service Station Atiendant

Sewing Technician Trainer

On Religious Duties

Managing Director

Designer

Teacher

General Manager

Chef

Local Hostess|Consular
Employee

Permess validu sa
Permit valid until

15.11.80

30.

6.81

14.11.80

2.
Tul 1-impieg

7.80

Iadefinite

1.
1.
3L

3.80
5.80
3.81

25.10.80

15.

9.80

10. 6.80

29.
13.

7.80
4.80

31.12.80

17.

4.80

31.12.80

30.
23.

9.80
5.80

31.12.80
6.11.80

15.
30.
30.

30.
31.

1.81
6.80
6.80

5.80
7.80

31.10.80

30.
28.
31.

9.80
1.81
7.80

19.11.80
12.11.80

3.
25.
29.

7.80
6.80
5.80

31.12.80

4.
29.
10.
28.

5.80
1.81
4.80
3.80

11.10.80

31.

7.80

31.12.80

12.
23.
. 2.80
. 2.80

1.81
281

6. 1.81

. 7180
28.

2.81

4.10.80

30.
24,

9.80
9.80

31.12.80
Tal l-impieg

Indefinite
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Isem

Name
Milad Jumar Abu Ali
Miller Denis

Miller Ruby
Miller Susan

Milton Vincent

Minei Augusto

Mizeraczyk Roman

Mizzi Sr. Helen

Mockler William

Moeller Claus Juergen
Moftah Mzsoud Ferjani
Moga Rariza

Mogensen Vagn

Mohamad Akbar Din
Mohamad Yamin Khan
Mohamed Abduljawad
Mohamed Ahmed Ali Mahfouz
Mohamed Ali Abdel Sayed

Professjoni

Ghalliem

Direttur/Manager fil-Produz-
zjoni/Disinjatur [ Taljatur

Ghalliema

Stenografa

Direttur

Manager

Inginier Principali
Kaptan

Manager fil-Bejgh
Kontrollur Generali
Housekeeper
Manager fil-Produzzjoni
Ufficjal tal-Prima
Tekniku

Chairman

Ghalliem

Ghalliem

Mohamed 3ahgat Hussein AhmedGhalliem

El Borai
Mohamed Farag Abou Shaala
Mohamed Khalifa Jamil
Mohamed Marsy Ali Marsi
Mohamed Mohamed Osman
Mohamed Mehemmed El Busefi
Mohamed Saleh Aburas

Ghalliem

Chairman

Kahhal u 7ebbiegh Speéjalizzat
Ghalliem

Manager

Direttur

Mohamed Tawfik Shaban El AsalGhalliem

Mohammad Ahmed Khan
Mohammad Qaja

Mohammad Qasem Miohammad
Sadi

Mohammed Abdulnabi Butabel

Mohammed Abu Naser

Mohammed Abubaker Saidi

Mohammed Ahmed Talaat Aly

Mohammed Ali Kridig

Mohammed Gaber Abou Zaher

Mohammed Ghaus

Mohammed Kamel Abd El
Khilifa

Mohammed KXhan Salim Umar

Mohammed Massud Kwildi

Mohammed Megiamed Abughalia

Mohammed Musbah Khalifa

Mohammed Salam

Monhr Heinz

Mokhtar Mahmud Ghadban

Mokhtar Shebani Abusrewil

Moller-Anderson Birgitte

Moller-Anderson Ebbe

Molyneux Michael

Monaghan James

Montalto Aldo

Montalto Tommaso

Montalto Jmberto

Moody Robert

Tekniku

Direttur /Manager Generali/
Traduttur

Ghalliem

Principal
Ghalliem

Kap tal-Catering
Lecturer

Ghalliem
Ghalliem

Uffi¢jal tal-Prima
Ghalliem

Manager Generali
Supretendent
Assistent Principal
Ghalliem

Inginier fit-Titjir
Direttur Managerjali
Amministratur
Accountant

Liaison Officer
Manager

Manager ta’ Studio
Spettur Prinéipali
Kok

Direttur ta’ Kumpanija
Kok

Kirurgu Veterminarju

Profession

Teacher

Director| Production Manager|
Designer [Cutter

Instructress

Shorthand Typist

Director

Manager

Chief Engineer

On Religious Duties
Captain

Sales Manager
General Controller
Housekeeper
Production Manager
First Officer
Technician

Chairman

Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Chairman

Specialised Plasterer & Painter
Teacher

Manager

Director

Teacher

Technician

Director | General Manager|Translator

Teacher

Principal
Imstructor

Head of Catering
Lecturer

Teacher

Teacher

First Officer
Teacher

General Manager
Superintendent
Assistant Principal
Teacher

Flight Engineer
Managing Director
Administrator
Accountant
Liaison Officer
Manager

Studio Manager
Chief Inspector
Cook

Company Director
Cook

Veterinary Surgeon

Permess validu sa

Permit valid until
31. 7.80
15.12.80

15.12.80
Tul l-impieg
Indefinite
30.11.80
8. 2.81
15.11.80
6. 9.80
23, 5.80
4. 2.81
10. 4.80
31. 1.81
1. 181
11. 7.80
14. 3.80
30. 4.80
26. 2.81
15.10.80
31.12.80

15.10.80
16. 4.80
30. 6.80
15.10.80
19.12.80
8. 5.80
31.12.80
14. 3.80
11.10.80

31.12.80

10. 4.80
15. 1.81
10. 4.80
20. 9.80
31.12.80
15.10.80
15. 5.80
31.12.80

30. 6.80
31.10.80
10. 4.80
30.11.80
6. 9.80
13. 2.81
10. 4.80
10.4. 80
2.10.80
30. 9.80
20.11.80
25. 9.80
21. 4.80
31. 7.80
2.12.80
15. 1.81
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Isem
Name

Moore Sr. Enrichette
Moore Sr. Rose

Morcos Morris Bersoum
Morgan Simon

Morra Sr. Concetta
Morris John

Morsy Mahmoud Goma
Mosleh Mirovat
Mousawi Zahed

Mudge Gordon

Muftah Mohammed Elarbash
Mughari Jamil Khalil
Muir William
Mulholland John
Muller Frederick & 29 Others
Mulready Sr. Marie
Munir Ud-Din
Murray-Curtis Michael
Musa-El Mabrouk
Musa Mohammed
Musbah Mahdi El Giadi
Mushtaq Ali

Mustafa Ahmed Larbash
Mustafa Mitmewwah
Mustafa Omar Hasuni
Mustafa Shawesh

Mustapha Ahmed El Maschay
Naaim Mahmoud Khamis Forg
Nakamura Yasunori

Nasif Gasim F.M. Al

Nasr A. El Hamid Ahmed
Nassar Mohammed

Natoli Serge

Necati Sagdic

Neffeti Muhammed

Negi El Mabrouk

Neumann Edith

Nicklasson Bo Olle Alrik
Nicol Arthur

Northeast Alan

Norton Colin

Nussbaumer Monika
O’Connor Roy & 21 Others
O’Reilly Sr. Monica
O’Rourke Dennis

O’Rourke John

O’Sullivan Nellie
Olesniewicz Michael

Olivari 'Sr. Rosa

Omar Ahmed Omar

Omar Muttuwa

Omer Mohamed Ali Ommer
Opanayake Sr Sirima
Ormond Thomas

Osborne Roy

Professjoni

Ghalliem

Inginier Principali

Tour Representative

Kafihal u Zebbiegh Spedjalizzat

Ghalliem

Ghalliem

Coach tat-Tennis

Suprastant Tekniku

Ghalliem

Inginier fit-Titjir

Stable Manager

Fug Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Manager Generali (Tekniku)

Assitent Persunali

Ghalliem

Ghalliem

Traduttur Gharbi/Ingliz

Superintendent — Quality
Assurance

Impjegat Amministrattiv

Ghalliem

Manager fil-Bejgh

Sales Promoter

Direttur Ezekuttiv

Kahhal u Zebbiegh Speéjalizzat

Direttur

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Rapprezentant

Inginier fit-Titjir

Ghalliem

Ghalliem

Rapprezentant

Inginier

Inginier Mekkaniku

Manager Generali

Chief Accountant & Systems
Analyst

Sewing Technician Trainer

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Manager fl-Amministrazzjoni

Financial Adviser

Qabla

Inginier Civili

Ghalliem

Direttur | Manager

Ghalliem

Machine Seamer

Direttor

Profession

On Religious Duties

On Religious Duties
Teacher

Chief Engineer

On Religious Duties

Tour Representative
Specialised Plasterer & Painter
Teacher

Teacher

Tennis Coach

Technical Supervisor
Teacher

Flight Engineer

Stable Manager

On Filming Duties

On Religious Duties
General Manager (Technical)
Personal Assistant

Teacher

Teacher

Arab[English Translator
Superintendent-Quality Assurance

Administrative Employee
Teacher

Sales Manager

Sales Promoter
Executive Director
Specialised Plasterer & painter
Director

Teacher

Teacher

Teacher

Representative

Flight Engineer

Teacher

Teacher

Representative

Engineer

Mechanical Engineer
General Manager

Chief Accountant & Systems Analyst

Sewing Technician Trainer
On Filming Dutles

On Religious Duties
Administration Manager
Financial Adviser
Midwife

Civil Engineer

On Religious Duties
Teacher

Director| Manager
Teacher

On Religious Duties
Machine Seamer
Director

Permsss validu sa
Permit valid until

6. 6.80
6. 6.80
30. 9.80
1. 6.80
31. 7.80
29. 2.80
30. 6.80
15.12.80
31. 7.80
10. 4.80
31, 1.81
30. 9.80
3. 5.80
24. 580
2. 4.80
21.10.80
15.10.80
7. 4.80
31. 7.80
31. 7.80
31. 1.81
30. 5.80

10. 4.80
31. 7.80
31.10.80
31. 7.80
31.12.80
30. 6.80
14. 5.80
31.12.80
30. 9.80
30. 9.80
14.11.80
15. 8.80
31. 7.80
31. 7.80
31. 580
31. 8.80
9. 7.80
15.11.80
15. 1.81

6. 1.81
31. 7.80
21.11.80
31. 3.80
31. 7.80
18. 5.80
30. 6.80
17.10.80
30.11.80
31. 8.80
31.12.80
14. 6.80
28. 5.80
31.12.80

i

Wi

£l
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Name
Osta Ramadan
Oster Mangaret
Pace John
Pacifici Michzle
Palmer James
Palmgvist Jan
Parfitt Mark
Parker Colin
Parry Colin
Pascoe John
Patton Ken
Patyk Janusz
Pavesi Sergic
Pavlicek Antonin
Pearson Ed
Pearson Johr
Pellegrini Maurice
Perera Sr Mary
Persson Roland
Peter Sr Isakella
Phillip Frederick
Piette Antoire
Pirulli Sr M’Annunziata
Plummer Michael
Pogorzelski Witold
Polubinski Zbigniew
Poole Anthony
Porter Kenneth

Powell Fr. Samuel

Power Suzanne

Prickett Raymond

Prioft Stefan> & 12 others
Prunotto Vincenzo
Putnam Jack

Rafique Baskir

Ragab Mustafa

Raghi Mohammed
Rahmani Ghazanfar Paul
Rais Ahmed Khan Ghaznavi
Rallo Geraldo

Rallo Solang=

Ralston Dale

Ramadan Hezfez
Ramadan Mustafa
Ramadan S. Cmar

Ramage Samuel
Rasheedi Salmaan
Rau Karl

Reed Allen
Rehak Jan

Reim Erwin
Reimer Theresa
Relihan Sr. Bridget

Renner Elmer

Professjoni

Managing Partner
Infermiera

Barman

Tekniku Specjalizzat
Inginier fit-Titjir

Direttur

Receptionist

Manager fil-Manutenzjoni
Manager

Bahhar Prinéipali
Manager fil-Produzzjoni
Inginier Civili

Manager fix-Xoghlijiet
Manager Tekniku Anzjan
Entertainer

Manager [Barman

Kaxxier

Coolk /Butler

Direftur

Direttur Manegerjali

Ufficjal tas-Sekonda

Inginier Principali

Direttur u Manager Generali
Entertainer

Chartered Physiotherapist

Direttur u Manager Generali

Fug Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Manager tal-Produzzjoni

Aircraft Engine Overhaul
Supervisor

Manager

Ghalliem

Ghalliem

Inginier fit-Titjir

Direttur

Direttur Manegerjali

Ghalliem

Mate (Vapuri)

Ghalliem

Ghalliem

Head of Catering Students
Accomodation

Roustabout

Ufficjal tal-Prima

Kontrollur fil-Kwalita

Sewwieq

Kontrollur Finanzjarju

Kontrollur Princ¢ipali tal-Kwalith

Disinjatrici

State Registered Nurse u
Radjologista

Kaptan

Profession

Permess validu sa
.. Permit valid until

Managing Partner 15.11.80 .
Nurse 31, 1.81
Barman 10. 8.80
Specialised Technician 31.12.80.
Flight Engincer 3. 5.80
Director 9. 380
Receptionist 14. 8.80
Maintenance Manager 15. 5.80 .
Manager 31. 5.81
Master Mariner 20. 3.80
Production Manager 6. 5.81
Civil Engineer 30. 4.80
Works Manager 4. 6.81
Senior Technical Manager 15. 2.81
Entertainer 13. 2.80
Manager | Barman 29.11.80
Cashier 4. 5.80
On Religious Duties 19. 3.80
Instructor [Controller 14. 181
On Religious Duties 14. 5.80
Cook [Butler 4. 6.80
Director 15.12.80
On Religious Duties 30.10.80
Managing Director 30. 9.80
Second Officer 15. 8.80
Chief Engineer 2. 1.81
Director & General Manager 26. 5.81
Entertainer 10. 3.80
.to 31. 3.80
On Religious Duties 11. 8.80
Chartered Physiotherapist 15.11.80
Directoy and General Manager 31. 3.81
On Filming Duties 19. 3.80
Production Manager 30. 4.81
Aircraft Engine Overhaul Supervisor 4. 1.81
Manager 15. 7.80
Teacher 31. 7.80
Teacher 31. 7.80
Flight Engincer 30. 5.80
Director 18. 2.81
Managing Director 20. 2.81
Teacher 30. 9.80
Mate (Ships) - 1. 9.80
Teacher .31, 7.80
Teacher 31. 7.80
Head of Catering Students Accommodation 30.11.80
Roustabout 2 26. 3.80
First Officer 15, 3.81
Quality Controller 30.11.80
Driver . 29. 3.80
Financial Controller 30.-6.80
Chief Quality Controller 30. 6.80
Designer " 29. 6.80
State Registered Nurse & Radiologist 8. 8.80
Captain 12. 7.80
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Isem
Name

Rentola Liisa

Rentola Matti Juhani
Reuscher Werner

Richards Keith

Richardson John & 5 others
Richter Frantisek

Ritschel Bernd

Roberts John

Robinson Warwick
Rodal Alexander

Rogers John
Rogers Lilian
Rogers Roy

Rohd Anne Marie
Rolfsmeier Karl
Rosser Jon

Rossi Luisa

Rossi Maria
Rossi Tullio

Rossinelli Giuseppe

Rota Italico

Rouafi Tijani

Rougier Roland

Roul Robert

Rudzki Andrzej

Rusek Andrezej

Russo Rocco

Rutt Edward

Ryan Patricia

Saad A, Hatmi

Saba Naeim Saliba Ibrahim
Sabatini Giuseppe

Sabino Giuseppe

Sabri Mohammed Azzabit
Sagla Marciana

Said El Sayed Abdel Wahed
Said Mohamed Issa

Said Shahat Ahmed El Khatib
Salama Khalifa Saad
Salamati Sr. Miriam

Saleh Rafat

Salem Abdul Assalem Shaban
Sali Abrizak

Salomo Ullrich

Samuel Sr Grace

Samways Trevor

Sanbeck Adolf Gerhard
Sanwat Mustafa

Sarlo Mario

Sasi A. El Bathul

Sasi Omran Sasi

Savage Sr. Rose

Professjoni

Manageress fil-Produzzjoni
Mekkaniku tal-Makni tal-Ffjata
Production Facility Designer
Supretendent

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar
Spettur tal-Kwalith

Technical Engineer Instructor
Entertainer

Manager Generali u tas-Swieq

Direttur tas-Swieq/ Espert
fil-Produzzjoni

Suprastant

Koordinatur fil-Produzzjoni

Waiter

Tourist Courier

Chairman

Konsulent u Manager ta’ Farm

Manageress Teknika /Ghalliema/
Kontrollur tal-Kwalitd

Ghalliema,

Manager Tekniku/Ghalliem/
Kontrollur tal-Kwalitd

Direttur Manegerjali

Manager Generali

Kok

Ghalliem

Direttur Manegerjali

Lecturer

Lecturer

Skipper

Manager Generali

Ghalliema Part-Time

Ufficial tal-Prima

Ghalliem

Manager [Kok FEzekuttiv

Inginier tas-Sekonda

Ghalliem

On Household Duties

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Nanny

Ghalliem

Ghalliem

Direttur Managerjali

Inginier fit-Titjir

Direttur Manegerjali

Ghalliem

Manager

Ghalliem

Ghalliem

Infermiera

Profession

Permess validu sa

Permit valid until

Production Manageress
Sewing Machine Mechanic
Production Facility Designer
Superintendent

On Filming Duties

Quality Inspector

Technical Engineer Instructor
Enrertainer

General Marketing and Manager
Marketing DirectoryProduction Expert

Supervisor

Production Coordinator

Waiter

Tourist Courier

Chairman

Consultant & Farm Manager

Technical Manageress|Instructress|
Quality Controller

Teacher

Technical Manager|Instructor]
Quality Controller

Managing Director

General Manager

Chef

Teacher

Managing Director

Lecturer

Lecturer

Skipper

General Manager

Part-Time Teacher

Firsy Officer

Teacher

Manager|Executive Chef

Second Engineer

Teacher

On Household Duties

Teacher

Instructor

Teacher

Teacher

On Religious Duties

Nanny

Teacher

Teacher

Managing Director

On Religious Duties

Flight Engineer

Managing Director

Teacher

Manager

Teacher

Teacher

Nurse

18.
18.

8.

16.
13.
11.
30.
29.

to 12.

4.81
4.81
7.80
5.80
3.80
2.80
9.80
2.80
3.80

5.11.80

30.

8.80

31.12.80
30.10.80

3L
30.

3.80
6.80

22.11.80

15.

2.81

25.11.80

Tul l-impieg
Indefinite
25.11.80

25.12.80

19.

2.81

31.12.80

30.

9.80

31.12.80

11.

4.80

31.10.80

15.
15.

4.
31.
30.

5.80
1.81
4.80
8.80
9.80

31.12.80

4.
15.
24,
31.
15.

7.80
1.81
4.81
1.81
1.81

26.12.80
30.11.80

1.
13.
31.
31.
14.
30.
17.
15.
31.
28.
31.
3L
30.

4.80
2.80
7.80
7.80
1.81
4.80
4.80
1.81
7.80
6.80
1.81
7.80
4.80
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. Name
Sayeda Mohammed Hassouma
Sayer Christopher
Sbarra Sr. Annita
Sbiti Abdailah Ben Amar
Scerri Vittorio

Schermback Karl
Schmidt Roland

Schneider Suzanne

Schnyder Hens Rudolf .
Schoeters Frans
Schweitzer Karl
sciberras Sr.,Guglielmina
sciciuna Edwin
Scott-Taggar: Christopher
seghayer Bashir Mohamed
seifers Jack

seitz Josef

seiders Arneld

senger Peter

serra Albert

Shandor Nady Gemain
Shannon Richard

Sharp Jack

Shaw Elaine
Shaw Peter
Sheppard Celin
Sikander Masood
Silva Sr. Allan
Silva Sr. Merine
Simmonds Joan
Simmonte Peter
Simms Dorothy
Simonds George

Simonini Paul
Simpson Clive
Sinclair Alezander
Sinder Singk Rana
Singh Laxsbman Lal
Sinnott Patrick
Skioldbol Tadeusz
Skogiund R .chard
Skona Said Ahmed
Slater William
Smeets Jef

Smeir Elias

Smeir Mhaici Aileen
Smith David

Smith John

Sohna Sr. Razia

Soliman Salem Ahmed El Hati
Somasundaram Bala

Somers Sr. Mary

Professjoni

Maid/Cook
Awditur
Suprastant
Ufficjal Ezekutiv

Manager Generali

Konsulent 1exniku u Kontrollur
fii-Kwalita

Industrial Engineer/Sewing
Lechnician

Chef De Cuisine

whailiem

Trainer

iviakkinista

puettur Manegerjali

Ghaliiem

Dhrettur

wontioilur tal-Kwalita

wgtmier fir-Radju

Stanion Manager

Assistent Persunali

Ghaliiem

Banhhar Principali

Manager Generaii

Facial Electrolysis Performer
Chartered Accountant

Shoe Worker

Pilota ta’ Linja ta’ l~Ajru

Catering Supervisor

Direttur u Manager

Direttur ta’ Kumpanija

Direttur ta’ Kumpanija u
Chartered Accountant

Skrivan

Agricultural Officer

Inginier fit-Titjir

Kok

Kok

Supretendent

Uffi¢jal Principali

Maneger Tekniku

Ghalliem

Dental Technician

Espert Tekniku

Direttur/Direttur Manegerjali

Direttur

Engine Fitter

Espert fil-Kimika
Ghalliem

Kaptan

Amministratur ta’ Sptar

Profession

Permess validu sa

Permit valid until

Maid [ Cook

Auditor

On Religious Duties
Supervisor
Execurive Officer

General Manager
fechnical Adviser and
Quality -Controller
Industrial Engineer|Sewing Technician

Chef-De Cuisine
Instructor

Trainer

On Religious Duties
Muachine Operator
Managing Director
Teacher

Direcior

Quality Controller
Radio Engineer
Station Manager
Personal Assistant
Teacher

Master Mariner
General Manager

Facial Eloctrolysis Performer

Chartered Accountant

Shoe Worker

Airline Pilot

On Religious Duiies

On Religious Duties

Catering Supervisor

Director and Manager

Company Director

Company Director and
Chartered Accountant

Clerk

Agricultural Officer

Flight Engineer

Cook

Chef

Superintendent

First Officer

Technical Manager

Teacher )

Dental Technician

Technical Expert

Director{Managing Director

Director

Engine Fitter

Chemical Expert

On Religious Duties
Teacher

Captain )
Hospital Administrator

31. 7.80
10. 2.80
15. 6.80
31. 3.80
Tul l-impieg
Indefinite
15.11.80
31.10.80

7. 6.80

11. 3.80
30. 9.80
20. 2.80
6.10.80
14. 5.80
13. 5.81
30.11.80
15. 2.81
10. 7.80
15. 881
7. 11.80
10. 8.80
3.11.80
21. 6.80
Tul l-impieg
Indefinite
15. 1.81
15. 7.80
15. 5.80
30. 5.80
19. 3.80
19. 3.80
21. 2.80
3. 5.80
17. 6.80
Tul limpieg
Indefinite
26. 2.80
31. 1.81
31. 8.80
14. 8.80
30.10.80
31. 3.80
7. 2.81
15. 6.81
31. 7.80
15. 3.81
14. 7.80
7. 2.81
15.10.80
Tul I-impieg
Indefinite
13. 4.80
24. 5.80
15. 1.81
17. 4.80
21. 5.80
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ce s . Name
Spiewak Piotr
Spiteri Bro. Michael
Stabusch . Peter
Stadnik Claudia
Stamp John
Stansbie John
Stanyer Alfred
Stramyef George
Steele Sunny
Stephen John
Stephenson Harvey
Stoitzmer Toni Peter
Stoor Juhani
Strangeways Rev. David

Stumpf Anita

Suquet Gilbent

Suri .Mohammed Hasan
Susani Pier

Sutherjand John
Suthériahd Stephen

Swacha Edward
Swanson George
Syed Jobal Ahmed
Szymanski Jacek
Téguchi» ‘Shunzi
Tang David
Temianka Miriam
Thomson James
Thomson Sheila
Titcombe Frederick
Tolputt Gordon Bennet

Tonis Rona
Toscano  Antonio
Towey Sr. Mary
Townsley Graham
Tranchino Rosario
Trotman Ronald
Tuting Winfried

Uherek Zdzislaw
Vagnon Maurice

Van Der Bilt Caroline
Van Der Most Leonard
Van der Velden Hermanus
Van Dun Regina

Van Eeuwijk Doris
Vashi Mahtani
Vassallo Victor

Vella Charles

Veias Byron

Verbeeck Felix
Verbeeck Henri
Verbeck. Jan

Vex;fleleﬁ Ludovicus
Vesterinen Kalevi

Gazzelta tal-Gvern ta’ Malta

Professjoni

Master (Vapuri)

Tekniku tal-Laboratorju
Inginier tir-Radju
Trainer/Sewing Technician
Suprastant )
Direttur tal-Bejgh

freavy Plant Driver
Health Attendant
Fotogratu Professjonali

Fugq Tahrig

Manager Regjonali
Manager Generali
Manager fil-Produzzjoni
Minister of Religion

Segretarja

Manager

Direttur .

Direttur Manegerjali

Direttur Manegerjali

Konsulent ta’ Kumpanija/Ufficjal
tal-Bejgh - u tas-Swieq

Ufficjal -tas-Sekonda

Mate -

Ghalliem

Lecturer :

Assistent Manager tal-Produzzjoni

Manager ta’ Ristorant

Suprastant tal-Kéina

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Speech Therapist

= Welder /Burner
Direttur ta’ Kumpanija

Disinjatur/Manager fil-Produzzjoni

Tekniku Specjalizzat

Manager fil-Produzzjoni

Chain Machine Maker

Refrigeration Engineer/Inspector

Manager Generali/Tekniku
Specjalizzat tas-Snien/Trainer

Ufficjal Principali

Kok Ezekuttiv

Assistent Direttur . .

Manager fil-Produzzjoni

Tourist Courier

Direttur u Manager Tekniku

Rapprezentanta

Manager '

Mastrudaxxa

Assistent £Hanut

Konsulent

Ghalliem

Ghalliem _

Manager Generali

Ghalliem -

Manager fil-Produzzjoni

Profession

Master (Ships)
Laboratory Technician
Radio Engineer
Trainer|Sewing Technician
Supervisor

Sales Director

Heavy Plant Driver
Health Attendant
Professional Photographer
Trainee

Regional Manager
General Manager
Production Manager
Minister of Religion

Secretary

Manager

Director

Managing Director

Managing Direcior

Company Advisor|Sales and
Marketing Officer

Second Officer

Mate

Teacher

Lecturer

Agssistant Production Manager

Restaurant Manager

Cuisine Supervisor

On Filming Duties

Speech Therapist

Welder | Burner

Company Director

Designer | Production Manager

Specialised Technician

On Religious Duties

Production Manager

Chain Machine Maker

Refrigeration Engineer|lInspector

General Manager/Dental Specialist
Technician | Trainer

Chief Officer

Executive Chef

Assistant Director

Production Manager

Tourist Courier

Director and Techuical Manager

Representative

Manager

Carpenter

Shop Assistant

Consultant

Instructor

Instructor .

General Manager.

Instructor

. Production. Manager

Permess validu sa
Permit valid until
4. 2.81
31. 1.81
5.9.80
7. 6.81
10. 680
7. 3.81
5. 780
22. 4.80
15. 5.80
15. 6.80
30. 6.80
31.10.80
31. 8.80
Tul limpieg
Indefinite
30. 9.80
12, 4.80
28. 2.80
31. 8.81
7. 71.81
25.10.80

7. 6.80
28.12.80
4. 2.80.
11, 4.80
15.10.80
15. 3.81
31. 7.80
20. 3.80
11. 7.80
22. 5.80
Tul l-impieg
Indefinite
12. 7.80
. 31.12.80
24. 2.81
30. 6.81
29. 9.80
30. 6.80
14.11.80

29. 7.80
30.11.80
30.11.80
14. 7.80

5. 4.80
31.10.80
30.11.80
15. 8.80
28. 5.80
16. 5.80

3.11.80
30. 9.80
15. 1.81
30. 9.80
15. 181 -

31, 7.80
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Name
Viererbe Horst
Vigna Domenico
Villeria Elena
Vilstrup Lise
Voltattorni Sr. Annunziata
Wagnon S-. Marthe
Walakine Mohammed
Walbank David
Waldboth Paul
Wallace Sr. Edna
Wannous Halim
Warhurst Ronald
Warren Neil
Wassbring Klas
Weber Hans Peter
Weber Walter
Webster Eric
Wezks Alana
Westmarlar.d Rev. Colin

Weston Leonard
Weston Winifred
Wetz Adolf

Whltchouse James
Whooley Sr. Nora
Wierer Ing-id
Wilanowicz Wlodzimiérz
Wildeman Dirk
Wildgruber Friedrich

Williams Harold

Wood Sr. Denise

Wood Harold

Wood Kenneth

Wood Will:am

Wright David

Wrigley Alan ,
Yousef Said Abbas
Zammit Charles

Zammit Sr. Emma
Zammit Fr. Jimmy‘
Zastera Vlastimil

Zeh Gustav

Ziad Raffat Roaff Al Jabary
Zlegler-Vult!m Kurt ’

-5 =a’ Frar 1680

Professjoni

Trainer

Commercial Traveller
On Household Duties
Tounist Courier

Suprastant

Project ‘Manager
Kok

Kok

Operatur ta’ Makni Kbar
Manager Tekmku
Trainer

Master (Vapuri)
Direttur Manegerjali
Tekniku Elettroniku
Awditur

Minister of Religion

Ufficjal tat-Tahrig
Finishing Manager
Manager

Inginier ta’ Fabbrika

Infermiera

Trainer/Sewing Technician

Bahihar Princ¢ipali

Suprastant

Production Manager/Sewing
Technician

: detan

Seww1eq/Ingmler .
Kahhal

Assistant Visa Officer
Ko-Pilota

Heavy Duty Driver
Ufficjal Amministrativ
Haddiem fl-Injam

" Fuq Dimirijiet Religjuzi

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Ghalliem
Manager fil-Produzzjoni

~ Ghalliem

Manager -égnerali

Ezami ghad-Dhul ghal Uffi¢jal Esekutiv Grad 1I
Parti I — Jannar 1980

" Rizultatr Finali

Ir-Regi‘st»rat«ur ta’

I-Ezamijiet igharraf illi
r-rizultat ta’ lFEzami ta’ hawn fug

gie pubblikat

u wiched jista’ jarah mit-Tnejn sal—i imgha, bejn
it-7.45 am. wn-12.30 pom. u mis-1.15 p.m. al
5.15 p.m. fil-Fergha ta’ I-Ezamijiet, 31, Trig Nofs

in-Nhar, VaHetta
I1-5 za” Frar, 1980

Profession Permess validu sa
Permit valid until
Trainer 20. 2.80
Commercial Traveller - 25.10.80
On Household Duties -~ S - 24. 481
Tourist Courier 30. 6.80
On Religious Duties 12. 6.80
On Religious Duties 13. 7.830
Supervisor . 31.3.80
P/'ofec;‘ Manager ; 31. 8.80
Chef = - : R - 31.5.80
On Religious Duties . - © 31, 7.80
Chef o 1. 7.80
Heavy Plant Operator 15. 6.80
Technical  Manager 15.10.80
Trainer 30.11.80
Master (Ships) 10. 2.81
Managing Director 25. 4.80
Electronic Technician . .23.580
Auditor 100 2.80
Minister of Religion Tul 1-impieg
Indefinite
Training Officer 23.12.80
Finishing Manager 22. 6.81
Manager Tul limpieg
] Indefinite
Factory Engineer 10..7.81
Nurse 16. 9.80
Trainer|Sewing Technician - - 7. 6380
Master Mariner 29. 7.80
Supervisor 31.12.80
Production Manag}er/Sewing Technician 7. 6.80
Captain 4, 2.81
On Religious Duties 6.10.80
Driver | Engineer 31. 3.80
Plasterer 3. 4.80
Assistant Visa Officer 18. 9.80
Co-Pilot 30. 1.81
Heavy Duty Driver R 16..2,80..
Administrative Officer: R 7 R X3 O
Woodwotke; L A 16. 7.80
0/1 Reltglou,s Dzzttev 31 5.80
On Re[lf{lOlls “Duties 31 3. 81
Instructor v A 31.12.80
Production Mal%agm;‘ SRR 31. 3.80
Teacher e 2310280
'Geneial Manaqel

.. 1sT281
.Sth February,” 1980 -

Entrance Examination to Grade I
Executive Officer Part II — January 1980

Final Result

The Registrar of Examinations notifies that
the result of the above examination has :been
published and may be seen from Monday to Fri-
day, between 7.45 a.m. and 12.30 p.m. and from
1.15 pm,. to 5.15 p.m. at the Examinations
Branch, 31, South Street, Valletta,

5th February, 1980
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'Avviz Lokali lill-Bahihara Nru. 1 ta’ 1-1980

~ Sal-11 ta’ Frar, 1980, se jsir iffilmjar, bejn
is-6.30 a.m. u s-6.30 p.m., fis-Surface Tank tal-
Mediterranean Film Facilities fil-Kalkara,

Il-vapuri li jkunu ged javvi¢inaw il-Port il-
Kbir jew ikunu hergin minnu mghandhomx jieg-
fu jew jankraw f'settur 005° sa 080° migbud
minn pozizzjoni 141° mid-Dawl ta’ Sant’lermu,
distanza ta’ 7 (seba’) cables,

Safejn ikun possibbli, il-bdoti ghandhom ji-
tilghu abbord il-vapuri mhux eqreb minn nofs
mil filitMajjistral tal-Fairway Buoy.

1-5 ta’ Frar, 1980
(PORT/52/79)

Certifikat Mitluf

Is-Sinjura Emmanuela Radmilli ta’ 188, Trig
it-Torri, Sliema, gharrfet lill-Accountant General
illi tilfet ic-Certifikat Nru. 53 Local Development
Registered Stock 1974-79 li ghalih ghandha claim
legali.

Huwa propost 1i jinhareg certifikat duplikat
wara li jghaddu xahrejn bilkalendarju mid-data
ta’ din il-pubblikazzjoni.

II-5 ta’ Frar, 1980

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ IKEL TAT-TRABI

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 15

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet li bihom ikel tat-trabi SMIA jista’ jin-
biegh, ghandhom, sakemm johrog Ordni iehor,
ikunw kif gej:—

Kwantita
Unit
SMA 453g
SMA Gold Cap 453g

L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma jagblux
ma” ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

II-5 ta’ Frar, 1980

Local Notice to Mariners No. 1 of 1980

Up to the 11th February, 1980, filming will
be in progress, between 0630 and 1830, in the
Surface Tank of the Mediterranean Film Facili-
ties at Kalkara.

Vessels approaching or leaving Grand Har-
bour are not to stop or anchor within a sector
005° to 080° drawn from a position 141° from
St Elmo Light, distance 7 (seven) cables.

Pilots will, as far as possible, board ships
not closer than half a mile north westward of
the Fairway Buoy.

5th February, 1980

Loss of Certificate

Mirs Emananuela Radmilli of 188, Tower
Road, Sliema, notified the Accountant General
that Local Development Registered Stock Centi-
ficate No. 53 of 1974-79 to which she had legal
claim has been lost.

It is proposed to issue a duplicate of this
certificate after the expiration of two calendar
months from the date of this publicaticn.

5th February, 1980

MAXIMUM PRICES OF INFANTS FOOD

(Sale of Commiodities (Control) Regulations,
1972, Regulation 3)

Order No. 15

The Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which SMA infant foods may
be sold, shall, untill further Order, te as fol-
lows: —

Lil<Bejjiegh bl-Imnut
To Retailer

63c6.
72¢7

Lill-Konsumatur
To Consumer

700
80c0

All previous Orders inconsistent with the
above are hereby repealed.

oth February, 1980



CAPITAL
GENERAL RESERVE
SPECIAL RESERVE

- CURRENCY ISSUED

Notes
Coin

DEPOSITS

Government
Bankers
Others

INTERNATIONAL |
MONETARY FUND

Non-interest bearing notes

LIABILITIES IN FOREIGN

CURRENCIES

OTHER LIABILITIES

CENTRAL BANK OF MALTA
ASSETS AND LIABILITIES AS AT 31st DECEMBER, 1979

LIABILITIES
30.11.79
£M £M £™M
569,000 500,000
1,600,000 1,000,000
1,060,600 1,000,000
2,500,000 2,500,000
175,800,777 (171,785,768)
4,155,583 (4,137,911)
179,956,360 175,923,679
14,208,387 (17,912,717)
92,685,036 (97,518,528)
58,314,263 (55,094,246)
165,207,686 170,525,491
2,962,080 2,962,000
| e ——,
4,743,987 |
VU S |
35,181,183 29,577,135

£M385,807,229 £M381,488,905

Proportion of Total External Reserve to Currency and Deposit Liabilities

97.96% (98.75%)

28th January, 1980

ASSETS
30.11.79
M £M M
GOLD 5,342,758 5,293,114
INTERNATIONAL MONE-
TARY FUND
I. Gold Tranche Drawing
Rights 1,466,983 (1,516.628)
II. Specia] Drawing Rights 4,176,160 (4,176,160)
III. Usable Currency Position 4,704,400 (4,704,400)
16,347,543 10,397,188
CONVERTIBLE CURRENCIES
Cash, bank balances, bills
money at call and
Foreign Securities
327,056,118 331,065,526
TOTAL EXTERNAL RESERVE 342,746,419 346,755,828
MALTA GOVERNMENT SECU-
~ RITIES AND ADVANCES 19,765 69,256
INTERNATIONAL MONE-
TARY FUND
Currency Subscription 3,058,476 3,044,747
CUSTOMERS’ SECURITIES
AND DEPOSITS IN { —
FOREIGN CURRENCIES F 4,743 987
OTHER ASSETS 39,982,569 31,619,074

£M385,807,229 £M381,488,905

D. A. PULLICINO
CHIEF ACCOUNTANT

H. C. DEGABRIELE
GENERAL MANAGER

0861 “1Big (B3 &I

60¢
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E’ZAM’HIET LOKALI TA’ L-OXFORD
Certiﬁkat ta’ Proficjenza fi-Aritmetika —
Sajf 1980

Id-Direttur ta’ -Edukazzjoni jgharraf lill-
kandidati 1i bi hsiebhom jogqoghdu ghall-ezami

ta’ hawn fuq illi apphk"ZZ]Om] et jintlagghu mir-

Registratur ta’ l-Ezamijiet minn nhar it-Tnejn,
il-25 ta” Frar, sa nhar il-Gimgha, is-7 ta’ Marzu,
1980, mit-7.45 a.m. sa nofs in—nhar U mis-1.15
pm. sal-4.45 pam. kif gej:—

Kandidati minn Malta: Fergha ta’ l-Ezamijiet,
31, Trig Nofs in-Nhar, Valletta.

Kandidati minn Ghawdex: Uflicéju ta’ 1-Ufli¢jal
ta’ [-Edukazzjoni, ir-Rabat, Ghawdex.

Dettalji ofira jistghu jinkisbu mill-Fergha ta’
I-Ezamijiet.

II-5 ta’ Frar, 1980

Applikazzjonijiet ghal Dhul fil-Kors ta’ Tahrig
fit-Teknologija tal-Laboratorju Mediku

It-Tabib Principali tal-Gvern jilga' applikaz-
zjonijiet ghal dhul fil-kors ta’ Tahrig fit-Teknolo-
gija tal-Laboratorju Mediku.

2. Hemm vakanzi ghal kandidati rgiel u
nisa.

3. Il-kandidati ghandhom:—

(a) ikollhom mill-ingas sbatax (17)-il
sena fid-data ta’ l-eghlug ta’ meta jintlagghu
l-applikazzjonijiet;

(b)

(¢) ikunu hielsa minn kull difett fiziku
jew mentali 1i jista’ jfixkilhom fil-qadi sewwa
ta’ dmirijiethom;

(d) ikollhom il-General Certificate of
Education fLivell Ordinarju jew certifikat
tal-Matrikola ta’ Malta fil-Lingwa Ingliza,
Malti, Matematika, Kimika, Fizika u Bijolo-
gija; u

ikunu ta’ karattru morali tajjeb;

(e) ikunu ¢ittadini ta’ Malta (minbarra
¢-Certifikat tat-twelid taghhom, il-kandidati
ghandhom jipprezentaw certifikati tat-twelid
tal-genituri taghhom u tan-nannu min-naha
tal-missier, 1i juru l-post tat-twelid).

4. Tl-vakanzi jigu allokati skond l-ordni ta’
mertu miksub f'intervista ta’ ghazla. L-ghazla tal-
kandidati mill-Bord 1i mtewxstahom tkun finali.

OXFORD LOCAL EXAMINATIONS

Certificate of Proficiency in Arithmetic —
Summer 1980

The Director of Education notifies candi-
dates intending to sit for the above examination
that applications will be received by the Regis-
trar of Examinations from Monday, 25th Feb-
ruary, to Friday, 7th March, 1980, frcm 7.45
a:m. to 12 noon and from 1.15 p.m. to 4.45 p.m.
as follows:—

Malta Candidates: Examinations Brarch, 31,
South Street, Valletta.

Gozo Candidates: Office of the Education Of
ficer, Victoria, Gozo.

Other details may be obtained from the
Examinations Branch.

5th February, 1980

Applications for Admission to the Course of
Training in Medical Laboratory Technology

The Chief Government Medical Officer in-
vites applications for admission to the Course of
Training in Medical Laboratory Technology.

2. There are vacancies for male and female
candidates.

3. The candidates must be:—

(a) at least seventeen (17) years of avgké
on the closing date for receipt of applications;

(b) of good moral character;

(c) free from any physical or mental
defect likely to interfere with the proper
performance of their duties;

(d) in possession of the General Certificate
of Education at Ordinary Level o a certifi-
cate of the Malta Matriculation in English
Language, Maltese, Mathematics, Ckemistry,
Physics and Biology; and

(e) citizens of Malta (besides their
birth certificate, candidates are to produce
certificates of birth of their parents and pa-
ternal grandfather, showing the place of
birth);

4. Vacancies will be allocated according to
the order of merit obtained at a selective inter-
view. The selection of the candidates by the In-
terviewing Board will be final.
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5. Ilkandidati 1i jigu ammessi ghall-Kors
ikunu maghrufin bhala frainee medical techni-
cians.

6. Matul il-kors ta’ studii, it-trainee techni-
cians jingkataw attenzjoni u kura medika b'xejn
fl-isptar kull meta jkun mehtieg.

7. It-trainee technicians jinghataw l-allow-
ance i gejja ta’ flus ghax-xiri ta’ kotba u ghal
spejjez personali:—

L-ewwel sena tal-kors £Mo641
+ . Tt-tieni sena tal-kors £M743
It-tielet sena tal-kors £M896

© 8. Tt-traiiee technicians li jikkwalifikaw fl-
Ezami Zinali tal-kors jinghatw diploma. Dawk 1i
jkolthom din id-diploma jkunu eligibbli biex jap-
plikaw ghal vakanzi ta’ Tekniku tal-Laboratorju
Mediku mad-Dipartiment tas-Saliia meta dawn
jigu avzati u, jekk jitgiesu adattati u jissodisfaw
htigiet ohra stipulati ghal dhul fis-servizz ital-
Gvern, jigu nominati biex jimlew dawn il-vakanzi
skond lordni tal-mertu miksub fl-Ezami Finali.

9. L-applikazzjonijiet jintlagghlu mit-Tabib
Princ¢ipali tal-Gvern, fi 15, Triq il-Merkanti, Val-
letta, sa nofs in-nhar tal-Gimgha, it-22 ta’ Frar,
1980, u maghhom ghandhom jintbaghtu ¢-Certifi-
kat tat-twelid, Certifikat tal-Kondotta mill-Puli-
zija, certifikati li ghandhom x’jagsmu mal-kwali-
fiki edukattivi tal-kandidat u dritt ta’ 50c.

10. Ilformoli ta’ l-aplikazzjoni, dawk biss
li jintlagghu, jistghu jinkisbu mid-Dipartiment
tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, u mis-
Segretarju ghal Ghawdex, 139, Triq ir-Repubbli-
ka, ir-Rabat, Ghawdex.

II-5 ta’ Frar, 1980

DIPARTIMENT TA’ L-EDUKAZZ]JONI

Id{Direttur ta” I-Edukazzjoni jgharraf illi sal-
10 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-17 ta’ Marzu, 1980,
jintlaggku offerti maghluqin ghall-provvista
ta’'t—

Avviz Nru. 2/80.
Basketbill.

Avviz Nru. 3/80. Hearing Aids.

Avviz Nru. 4/80. Buggy Push Chairs.

Avviz Nru. 5/80, Portable Cycle Exercisers.

Hwejjeg ghan-Netball u

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formola pres-
kritta 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relativi u
dokumenti ohra jistghu jinkisbu fuq applikaz-
zjoni mil-Uffic¢ju ta’” [-Edukazzjoni, Fergha tal-
Provvisti, Lascaris, Valletta, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1I-5 :a’ Frar, 1980

5. Candidates admitted to the Course shall
be known as trainee medical technicians.

6. During the couse of studies trainee
technicians will be provided with free medical
attention and treatment in hospital whenever
necessary.

7. Trainee technicians will receive the fol-
lowing cash allowance for the purchase of books
and for personal expenses:—

First year of course £M641
Second year of course ... £M743
Third year of course £M896

8. Trainee technicians who qualify in the
Fina] Examination of the course will be granted
a diploma. Those in possession of this diploma
will be eligible to apply for vacancies of Medical
Laboratory Technician with the Department of
Health when these are advertised and, provided
they are considered suitable and fulfil other re-
quirements laid down for entrance into Govern-
ment service, will be appointed to fill such
vacancies according to the order of merit obtain-
ed in the Final Examination.

9. Applications will be received by the
Chief Government Medical Officer, at 15, Mer-
chants Street, Valletta, up to noon of Friday,
22nd February, 1980, and must be accompanied
by the certificate of birth, Police Certificate of
Conduct, certificates relating to applicant’s edu-
cational qualifications and a fee of 50c.

10. Application forms, the only ones admis-
sible, may be obtained from the Department of
Health, 15, Merchants Street, Valletta, and from
the Gozo Secretariat, 139, Republic Street,
Victoria, Gozo.

5th February, 1980

DEPARTMENT OF EDUCATION

The Director of Education notifies that
sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
Monday, 17th March, 1980, for the supply of: —

Advt.
Vests,

Advt. No. 3/80. Hearing Aids.

Adivt. No. 4/80. Buggy Push Chairs.

Advt. No. 5/80. Portable Cycle Exercisers.

No. 2/80¢. Netball and Basketball

Tenders should be made on the prescribed
form which together with the relative conditions
and other documents are obtained on applica-
tion at the Education Office, Supplies Branch,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m.
and noon. ' SR

5th February, 1980
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illi:—

Jistghu jinthaghta offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HHAMIS, is-7 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 61. Bini ta’ sogfa tal-konkos u

xoghlijiet ta’ alterazzjoni fillecture room gol-

Kwartieri  Generali  tal-Pulizija.  (Stima:

£M8,585.80,0).

Avviz Nru. 62. Provvista ta’ hut frisk jew
tal{friza mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicem-
bru, 1980 lill-isptarijiet £'Ghawdex.

Avviz Nru. 63. Provvista ta’ patata mill-1
ta’ April, 1980 sal-15 ta’ Dxcem'bru 1980 hd—Dl—
partiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 64. Provvista ta vireg ta’ l-azza:
artab, angles, pjanci u hollow sections mis-16 ta’
Marzu, 1980 sal-31 ta’ Di¢embru, 1980 lit-Tagsi-
ma Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
tat-TNEJN, i-11 ¢2’ Frar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 823, Provvista ta’ oggetti ghat-
Tullis flatwork ironer fl-Isptar Monte Karmeli
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 824. Provvista ta’ diagnostic rea-
gents strips lid-Dipartiment tas-Szhha.

Avviz Nru. 825, Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 17 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 826. Provvista ta’ pilloli u mustar-
dini Nru. 4 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 39. Provvista ta’ detergent ghal
hasil tal-fliexken lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Ha-
lib.

Avviz Nru. 56. Provvista ta’ hgieg u stokk
mis-16 ta’ Marzu, 1980 sai-31 ta’ Dicembru, 1980
lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 65. Kiri ta’ gaffa bil-katina lid-
Dipartiment ta’ 1-Agrikoltura.

Avviz Nru. 77. Provvista ta’ laham prizer-
vat mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembruy,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 78. Provvista ta’ gobon mis-16
ta’ Miarzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 79. Provvista ta’ oggetti tal
mernca mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicem-
bru, 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 82. Provvista ta’ batteriji mis-
16 ta’ Marzu, 1980 sal-31 ta’ Dicembru, 1980
lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

* Avviz Nru. 93. Provvista ta’ vireg ta’ l-azzar
artab, angles, pjanéi u hollow sections lit-Tagsi-
ma Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghiugin sai-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 1-14 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 514. Provvista ta’ taghmir ghall-

electronic data processing. (Jithallas dritt ta’ £M5

ghall kull sett ta” erba’ dokumenti),

THE TREASURY

The Accountant General and Director oi Cont-
racts notifies that: —

Sealcd tenders will received wp to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 7th February, 1980, for:—
Advt. No. 61. Construction of concrete roofs

and alteration works at Lecture Room at the

Police Headquarters. (Estimate; £M8,585.80,0).

“Advt. No. 62, Supply of fresh or frozesn fish
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980 to
the Gozo hospitals.

Advt. No. 63. Supply of potatoes from 1st
April, 1980 to 15th December, 1980 to the De-
partment of Health.

Advt. No. 64. Supply of mild steel bars,
angles, plates and hollow sections from 16th
March, 1980 to 31st December, 1980 to the
Central Supplies Section.

Sealed temders will be received up to 10.80 a.m.
on MUONDAY, 11th February, 1980, fors—
Advt, No. 823. Supply of items for Tullis flat-
work ironer at Mount Carmel Hospital to the
Department of Health.
Advt. No. 824. Supply of diagnostic reagents
strips to the Department of Health.
Advt. No. 825. Supply of pharmaceuticals No.
17 to the Department of Health.
Advt, No. 826. Supply of pills and tablets No.
4 to the Department of Health.
Advt. No. 39. Supply of bottle washing de-
tergent to the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 56. Supply of glass and putty from
16th March, 1980 to 31st December, 1980 to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 65. Hire of one mechanica’ shovel
to the Department of Agriculture.

Advt. No. 77. Supply of preserve¢ meat
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980
to the Department of Health.

Advt, No. 78, Supply of cheese from 16th
March, 1980 to 15th December, 1930 to the De-
partment of Health,

Advt. No. 79. Supply of general groceries
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980
to the Department of Health.

Advt. No. 82. Supply of batteries from 16th
March, 1980 to 31st December, 1980 to the Cen-
tral Surprplies Section.

* Advt. No. 93. Supply of mild steel bars,
angles, plates and hollow sections to the Central
Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 16.00 am.

on THURSDAY, 14th February, 1982, for:—
Advt. No. 514, Supply of electronic data pro-

cessing equipment. (A fee of £M5 will be charged
for each set of four documents).
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Avviz Nru. 48. Provvista ta’ xbieki ghas-
sajd tal-lampuki lid-Dipartiment ta’ 1-Agrikoltura.

Avviz Nru. 49. Provvista ta’ aluminium
cappiug foil lill-Impriza ghal-Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru. 84. Provvista ta’ laham prizervat
lill-Isptarijiet f'Ghawdex mis-16 ta” Marzu 1980
sal-15 ta’ Di¢embru, 1980,

Avviz Nruw, 85. Provvista ta’ kunserva tat-
tadam mis-16 ta” Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢em-
bru, 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghin iinthaghtu offerti maghlugin s21-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-18 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 17. Provvista ta’ munizzjon Lll-

Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 18. Provvista ta’ prodotti tad-
demm lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 57. Provvista ta’ aé¢essorji ghall-
incinerator lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura.

Avviz Nru. 80. Reklami kummerg¢jali fuq il-
biljetti tal-karozzi tal-linja.

* Avviz Nru. 88. Provvista u twahhil ta’ ma-
dum tal-muzajk ta’ l-art fl-estensjoni 1-gdida tal-
kéina ta’ l-Isptar San Luqa.

* Avviz Nru. 89. Provvista ta’ oggetti tal-helu
lid-Dipartiment tas-Sahilia mis-16 ta” Marzu,
1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980.

* Avviz Nru. 92, Manutenzjoni, servicing u
tiswija ta’ typewriters ta’ l-elettriku w manwali
ghat-Tagsima 'Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbachtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m,
tal-HAMIS, il-21 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 29. Beigh u tnehhija ta’ anhyd-

rous milk fat zejjed mill-Impriza ghall-Bejgh tal-

Halib.

Avviz Nru. 30. Provvista ta’ X-ray contrast
media lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 31. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 86. Provvista ta’ melh vacuum
dried mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢cembru,

1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNE]JN, il-25 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 40. Provvista ta’ kimika ghall-

X-ray lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 83. Provvista ta* zebgha li tirrif
letti ghas-sinjali tat-toroq lit-Tagsima Centrali
tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghilungin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, it-28 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 50. Provvista ta’ karta bajda

ghad-drawing lill-Uffic¢ju Centrali ta l-Istatistika.
Avviz Nru. 51. Provvista ta’ karta dupli

cator 1ill-Uffic¢ju Centrali ta’ l-Istatistika.
Avviz Nru. 52. Provvista ta’ stitching wire
lill-Uffi¢¢ju Centrali ta’ 1-Istatistika.
Avviz Nru, 53. Provvista ta’ cutlery lid-
Dipartiment tas-Sahha,

Advt. No. 48. Supply of lampuki fishing
nets to the Department of Agriculture.

Advt. No. 49. Supply of aluminium capping
foil to the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 84. Supply of preserved meat to
the Gozo hospitals from 16th March, 1980 to
15th December, 1980.

Advt. No. 85. Supply of tomato paste from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Sealed temders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 18th February, 1980, for:—
Advt. No. 17. Supply of ammunition to the

Police General Headquarters.

Advt. No. 18. Supply of blood products to the

Department of Health.

Advt. No. 57. Supply of incinerator acces-
sories to the Department of Agiculture.

Advt. No. 80. Commercial advertisements
on the back of bus fare tickets.

* Advt. No. 88. Supply and fixing of mosaic
floor tiles at the new kitchen extension at St
Luke’s Hospital.

* Advt. No. 89. Supply of confectionery items
to the Department of Health from 16th March,
1980 to 15th December, 1980.

* Advt. No. 92, Maintenance, servicing and
repair of electric and non-electric office type-
writers for the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 21st February, 1980, for:—
Advt. No. 29. Sale and removal of surplus

anhydrous milk fat from the Milk Marketing Un-

dertaking.

Advt. No. 30. Supply of X-ray contrast
media to the Department of Health.

Advt. No. 31. Supply of pills and tablets

No. 5 to the Department of Health.

Adwt, No. 86, Supply of vacuum dried salt

from 16th March, 1980 to 15th December, 1980

to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 25th February, 1980, for:—
Adwt. No. 40. Supply of X-ray chemicals to

the Department of Health.

Advt. No. 83. Supply of reflective road
marking paint to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 28th February, 1980, for:—
Advt, No. 50. Supply of white drawing

paper to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 51. Supply of duplicator paper
to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 52. Supply of stitching wire to
the Central Office of Statistics.

Advt. No. 53. Supply of cutlery to the De-
partment of Health.
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Avviz Nru. 87. Provvista ta” kolla u en-
velopes lit-Taqsima Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghitu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-3 ta’ Marzu, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 58. Provvista ta’ drapp cotion

sheeting lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 59. Provvista ta’ qomos tal-
khaki lid-Dipartiment tas-Sahha.
* Avviz Nru, 90. Provvista ta’ pniezel taz-
zebgha lit-Taqsima 'Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-10 ta’ Marzu, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 66. Provvista ta' distribution

cable lill-Korporazzjoni Telemalta.

Avviz Nru. 67. Provvista ta’ radiation mo-
nitors lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 68. Provvista ta’ farmacewtiéi
Nru. 18 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 69. Provvista ta’ taghmir tal-
medi¢ina u l-kirurgija Nru. 19 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 70. Provvista ta’ materjal suture
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 81. Provvista ta’
crutches lid-Dipartiment tas-Sahha.

axillary

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tallEAMIS, it-13 ta’ Marzu, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 71. Provvista ta’ qomos kohol
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 72. Provvista ta’ farmacewtic¢i
Nru. 19 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 73. Provvista ta’ farmacewtic¢i
Nruw, 20 lid-Dipartiment tas-Saliha.

Avviz Nru. 74. Provvista ta’ mustardini
nitrazepam 1id-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 75. Provvista ta’ taghmir tak
medi¢ina w l-kirurgija Nru. 17 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 76. Provvista ta’ diagnostic rea-
gent strips lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghilugin sal-10.00 a.m.

tat-TNEJN, is-17 ta’ Marzu, 1980, ghal:—

* Avviz Nru, 91. Provvista ta’ taghmir tal-

medic¢ina u tal-kirurgija Nru. 2 lid-Dipartiment
tas-Sakhifia.

*  Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta 1li, flimkien mal-kondizzjonijiet u do-
kumenti ohra rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uf-
ficéju tat-Tezor, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

-5 ta’ Frar, 1980

Advt. No. 87. Supply of sticking paste and
envelopes to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on Monday, 3rd March, 1980, for:—

Advt. No. 58. Supply of cotton sheeting
material to the Department of Health.
Advt. No. 59. Supply of khaki shirts to the
Department of Health.
* Adwt. No. 90. Supply of paint brushes to the
Central Supplies Section

Sealed tenders wili Be received up to 40.00 am.
on Monday, 10th March, 1980, for:—

Advt. No. 66. Supply of distribution cable
to the Telemalta Corporation.

Advt. No. 67. Supply of radiation monitors
to the Department of Health.

Advt. No. 68. Supplv of pharmaceuticals
No. 18 to the Department oi Health.

Advt. No. 69. Supply of medical and surgical
equipment No. 19 to the Department of Health.

Advt. No. 70. Supply of suture materials to
the Department of Health,

Advt. No. 81. Supply of axillary crutches to
the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 13th March, 1986, for:—

Advt. No. 71. Supply of blue shirts to the
Department of Health.

Advt. No. 72. Supply of pharmaceuticals
No. 19 to the Department of Health,

Advt. No. 73. Supply of pharmaceuticals
No. 20 to the Department of Health.

Advt. No. 74. Supply of nitrazepam tablets
to the Department of Health.

Adyv. No. 75. Supply of medical and surgical
equipment No. 17 to the Department of Health.

Advt. No. 76. Supply of diagnostic reagent
strips to the Department of Health.

Sealed tenders will be received wp to 10.00 a.m.
on MONDAY, 17th March, 1980, for:—
* Advt. No. 91. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 2 to the Department of
Health,

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the prescribed
form which, together with the relevant conditions
and other documents, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

'5th February, 1980
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KORPORAZZJONI TELEMALTA

Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet Interni
1¢-Chairinan, » rporazzjoni Telemalta, ighar-
raf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, is-6 ta’ Frar,
1980, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghal:—

Avviz Nru. 23/79. Provvista ta’ Paper Rolls u
Tapes tat-Telepirnter.

Kwot. Nru. 1/80. Disponiment ta’ Motor-
cycles mhux servibbli.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-13 ta’ Frar,
1980, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet maghluqin
ghak—

Kwot. Nru. 4/80. Provvista ta’ Cangaturi
tal-Konkos.

Avviz Nru. DT 4/80. Kiri ta’ Gaffa fuq il-
Ktajjen,

Kwot. Nru. 5:80. Provvista ta' International
Accounts Statements Sheets (TM /T /1004).

Sal-13.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, 1-20 ta’ Frar,
1980, jintlagqghu eofferti/kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghal:—

Avviz Nru. DT 19/79. Provvista ta’ Cadmium
Copper Wire 1.7 mm.

Avviz Nru. DT. 2/80. Provvista ta’ Tape
Self-Amalgamating.

Kwot. Nru. 2/80. Provvista ta' Uniformijiet
tas-Sajf.

Kwot. Nru. 6/80. Provvista u stampar ta’
Cabinet Cards.

Kwot., Nrw, 7/80:

Cable Equipment — 4556 AlI00W BPO
Code Ref: 03 3772 — 2000m
Cable Equipment — 4565 A[200W BPO

Code Ref: 03 3771 — 1000m
* Kwot. Nru. 8/80. Provvista ta’ Transmitter

insets
P.O. 15 Kwantita 50
P.O. 16 Kwantita 2000

* Kwot, Nru. 9/80. Provvista u Stampar ta’
Punch Cards — Kwantita 20,000.

* Kwot, Nru. 10/80.
Provvista ta’ Switches

P.O. 5A-3 Kwantita 300
Provvista ta’ Switches
P.O, 19B-1 Kwantita 500
Provvista ta’ Buzzers
P.O. 32A-1 Kwantita 500

TELEMALTA CORPORATION

Internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, notifies
that:—

Sealed tenders/quotations will be received
up to 10.00 a.m. on Wednesday, 6th February,
1980, for:—

Advt. No. 23/79. Supply of Teleprinter Paper
Rolls and Tapes.

Quot. No. 1/80. Disposal of unserviceable
Motorcycles.

Sealed tenders/quotations will be received up
to 10.60 a.m. on Wednesday, 13th Febrvary, 1980,
for:—

Quot. No. 4/80. Supply of Concrete Slabs.

Advt. No. DT. 4/80. Hire of a Mechanical
Shovel.

Quot. No. 5/80. Supply of International Ac-
counts Statements Sheets. (TM /T /1004).

Sealed tenders/quotations will be received
up to 10.00 a.m. on Wednesday, 20th February,
1980, for:—

Advt. No. DT 19/79. Supply of Cadmium Cop-
per Wire 1,7mm.

Advt. No. DT. 2/80. Supply of Tape Self-
Amalgamating,

Quot. No. 2/80. Supply of Summer Uni-
forms.

Quot. No. 6/80. Supply and printing of Ca-
binet Cards.

Quot. No. 7/80:

Cable Equipment 4556 A/100W BPO
Code Ref: 03 3772 — 2000m

Cable Equipment 4565 A/200W BPO
Code Ref: 03 3771 — 1000m

* Quot. No. 8/80. Supply of Transmitter in-

sets
P.0. 15 Qty 50
P.O. 16 Qty 2000
* Quot, No. 9/80. Supply and Printing of

Punch Cards — Qty 20,000,

* Quot. No. 10/80.
Supply of Switches

P.O. 5A-3 Qty 300
Supply of Switches

P.O. 19B-1 Qty 500
Supply of Buzzers ‘
P.O. 32A-1 Qty 500
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, il-5 ta’ Mar-
zu, 19890, jintlaqghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. DT 3/80. Provvista ta’ Protec-
tors bil-fuses.

Il-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Tele-
malta, Dipartiment tat-Telekommunikazzjonijiet
Interni, Uffic¢ju tal-Provvisti u Kuntratti, It-Telgha
ta’ Spencer, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol ma-
tul il-hinijiet ta’ I-ufficcju.

Tagsima ta’ Xandir Malta

Sa nofs in-mhar tal-Gimgha, 15 ta° Frar,
1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-provvista
ta’—

Avviz Nru. XM20. 100,000 metru qguad cable
26 swg.

Advt. No. XM21.
cable.

100,000 metres co-axial

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha, it-8 ta’
Frar, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista ta’:—

Avviz Nru., XM22. 2,590 rolls 16mm mute
and magnetic stripped megative film stock.

* Kwotazzjonijiet li qed jidhru ghall-ewwel darba.

Ilformoli ta’ l-offerta u aktar taghrif jistghu
jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta, Xandir
Malta, Dar ix-Xandir, Guardamangia, matul il-hi-
nijiet ta’ l-ufficcju.

II-5 ta’ Frar, 1980

DIPARTIMENT TAAL-NGRIKOLTURA U
SAJD

Id-Direttur ta’ 1-Agrikoltura u Sajd igharraf
illi sa nhar il-Gimgha, it-22 ta’ Frar, 1980, jint-
lagghu offerti maghlugin f'dan l-ufficéju, 14, Triq

Avviz Nru. 5/80.
body repair unit.

Avviz Nru. 6/80. Provvista ta’ slurry pump
wahda (1).

Avviz Nru. 7/80. Provvista ta’ xibka tan-
nylon (Kahli) wahda (1).

Provvista ta’ hydraulic

Tformoli ta’ l-offerta u kull taghrif lehor
dwar dawn il-kuntratti jistghu jinkisbu mill-
Ufficéju Principali, 14, Triq lIskoccizi, Valletta,
f'kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uf-
ficcju.

II-5 ta’ Frar, 1980

Sealed, tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 5th March, 1988, for:—

Advt. No. DT 3/80. Supply of Protectors
with fuses.

Tender/quotation forms and any farther infor-
mation may be obtained from Telema'ta Corpora-
tion, Internal Telecommunications Division, Sup-
plies and Contracts Section, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

Xandir Malta Division

Sealed tenders will be received up to 12.60
noon of Friday, 15th February, 1980, for the supply
ofe—

Advt. No. XM20. 100,000 metres quad cable
26 swg.

Avviz Nru. XM2I.
cable.

100,000 metru co-axial

Sealed tenders will be received ap to 12.00
njocn fof Friday, 8th February, 1980, for the sup-
ply obi—

Advt., No. XM22. 2,590 rolls 16mm mute
and magnetic stripped negative film stock.

* Quotations appearing for the first time.

Forms of tender and any further informatior
may be obtained from Telemalta Corporation,
Xandir Malta, Broadcasting House, Guardamangia,
during office hours.

5th February, 1980

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

The Director of Agriculture and Fisheries
notifies that sealed tenders will be veceived at
this office, 14, Scots Street, Valletta, up to Fri-
day, 22nd February, 1980, for: —

Adwt. No. 5/80. Supply of hydraulic body
repair unit,

Advt. No. 6/80. Supply of one (1) slurry
pump.

Advt. No. 7/80. Supply of one (1} nylon net
(Kahli).

Forms of tender and other information re-
garding these contracts may be obtained from
Head Office, 14, Scots Street, Valletta, on any
working day during office hours,

5th February, 1980
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DIPARTIMENT TA’ L-ART
I-Kummissarju ta’ 1-Art igharraf illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin 'dan 1-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m. tal-HHAMIS, is-7 ta’ Frar,
1980, ghal:—

Avviz Nru. 18. Kiri tal-kamra Nru. 30, Trig
San Karlu, Valletta (mhux ghall-abitazzjoni u
min jaghmel l-offerta jrid ighid ghal liema skop
irid il-kamra).

Avviz Nru. 19, Kiri tal-hanut Nru. 2 fil-
Housing Estate, Had-Dingli.

Avviz Nru. 20, Kiri tal-hanut Nru. 2, Ta’
Pascarella Housing Estate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 21. Kirj tal-posta tas-Sug Nru. 6,
fis-Suq ta’ Birkirkara, Birkirkara.

Avviz Nru. 22. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 7,
fis-Suq ta’ Birkirkara, Birkirkara.

Avviz Nru. 23. Kiri tal-kantina Nru. 6 taht
Blokk A fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 24. Kiri ta’ sit hdejn dar Nru.
39 fil-Housing Estate, Marsaxlokk, tal-kejl ta’
bejn wiehed u iehor ta’ 70.2 metri kwadri ghall-
uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 25. Kiri ghal 16-il sena ta’ bi¢¢a
art f"Hal-Kirkop biex tintuza bhala barriera kif
murija bl-ahmar fuq il-pjanta L.D. 63/79 1i tin-
sab fid-Dipertiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 26. Bejgh ta’ bic¢a art fi Triq
Tas-Sliema, San ‘Gwann, tal-kejl ta’ 33.99 metri
kwadri kif murija fuq il-pjanta L.D. 14/72 1i tin-
sab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru, 27. Kiri tal-kjosk “tale quale”
fil-Playing Field, ir-Rabat, Ghawdex.

Jistghu jinthaghtu offerti maghlugin dan UEfi¢-
¢ju sal-10.60 a.m. tal-HAMIS, 14 ta’ Frar,
1980, ghak—

Avviz Nru. 28, Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 6
fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru. 29, Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 13
fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru. 30. Kiri tal-posta tas-Sug Nru. 15
fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru. 31. Kiri tal-posta tas-Suq Nru, 12
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 32. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 13
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 33. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 14
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 34, Kiri tal-posta tas-Sug Nru. 15
fis-Suq ta’ Ralhal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 35. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 16
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 36. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 17
fis-5ug ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 37. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 18
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 38. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 19
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th February,
1980, for:—

Advt. No. 18. Lease of room No. 30, St
Charles Street, Valletta (not for habitation and
those making an offer are to state purpose for
which they require the room).

Advt. No. 19. Lease of shop No. 2, Housing
Estate, Dingli.

Advt. No. 20. Lease of shop No. 2, Ta’ Pas-
carella Housing Estate, Qormi.

Advt. No. 21. Lease of Market Stall No. 6,
Birkirkara Market, Birkirkara.

Advt. No. 22. Lease of Market Stall No. 7,
Birkirkara Market, Birkirkara.

Advt. No. 23. Lease of basement No. 6
under Block A, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 24. Lease of a site adjacent to
terraced house No. 39, Housing Estate, Marsax-
lokk, measuring approximately 70.2 square
metres for the exclusive use of a garden.

Advt. No. 25. Lease for 16 years of a land
at Kirkop for quarrying purposes shown in red
on plan L.D. 63/79 held at the Land Depart-
ment.

Advt. No. 26, Sale of a strip of land along
Sliema Road, San Gwann, measuring 33.99
square metres as shown on plan L.D. 14/72 held
at the Land Department.

Advt. No. 27. Lease of kiosk “tale quale” at
Playing Field, Victoria, Gozo.

Sealed tenders will be received at this Office up to
10.60 a.m. on THURSDAY, 14th February,
1980, for:—

Advt. No. 28. Lease of market stall No. 6,

Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 29. Lease of market stall No. 13,

Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 30. Lease of market stall No.

Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No, 31. Lease of market stall No.

Paola Market, Paola.

Advt, No. 32. Lease of market stall No.

Paola Market, Paola.

Advt. No. 33, Lease of market stall No.

Paola Market, Paola.

Advt. No. 34. Lease of market stall No.

Paola Market, Paola.

Advt. No. 35. Lease of market stall No.

Panrla Market, Paola.

Advt. No. 36, Lease of market stall No.

Paola Market, Paola.

Advt. No. 37. Lease of market stall No.

Panla Market, Paola.

Advt. No. 38, Lease of market stall No.

Paola Market, Paola.

15,
12,
13,
14,
15,
16,
17,
18,
19,
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Avviz Nru. 39. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 23
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 40. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 24
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 41. Kiri tal-posta tas-Sug Nru. 25
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 42, Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 26
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 43. Kiri tal-posta tas-Suq Nru, 27
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 44. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 28
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 45, Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 33
fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 46. Kiri tal-hanut “E” fil-Housing
Estate, iz-Zejtun,

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin f’dan 1-Ut-
ficéju sal-10.00 am. tallHAMIS, il-21 ta’
Frar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 47. Ghoti b’¢ens ghal hamsa u
ghoxrin sena ta’ lispazju t'isfel fil-pjan terran
tal-iwienet f'Bieb il-Belt, (Fazi II), Valletta, (ghal
uzu kummercjali) kif muri fuq il-pjanta L.D. 216/
79 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 48. Kiri ghal sittax-il sena ta’” sit
flimkien ma’ ldstrutturi fMarsaxlokk (ghal uzu
kummer¢jali) kif murija fuq il-pjanta L.D. 178/
79 li tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 49. Kiri ta” sit flimkien ma’ l-is-
trutturi fi Triq Marsamxett, Valletta, ghal uzu
kummeréjali, kif murija fuq il-pjanta L.D. 168/
74a 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru, 50. Kiri tal-hanut Nru. 2
Housing Estate, il-Gudja.

- Avviz Nru. 51. Kiri tal-hanut Nru. 3
Housing Estate, il-Gudja.

Avviz Nru. 52. Kiri tal-hanut Nru, 4 fil-
Housing Estate, il-Gudja.

Avviz Nru. 53. Kiri tal-hanut Nru. 5 fil-
Housing Estate, il-Gudja.

Avviz Nru. 54. Kiri tal-hanut Nru. 6 fil-
Housing Estate, il-Gudja.

' - Avviz Nru. 55. Kiri tal-mahzen Nru. 78, Triq
Santa Lucija, Valletta.

fil-

fil-

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli pre-
skritti, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u
dokumenti ohra, jistghu jinkisbu, jekk wiehed jap-
plika ghalihom, fl-Uffi¢¢ju ta’ 1-Art, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

II-5 ta’ Frar, 1980

Advt. No. 39. Lease of market stall No.
Paola Market, Paola.

Advt. No. 40. Lease of market stall No.
Paola Market, Paola.

Advt. No. 41. Lease of market stall No.
Paola Market, Paola.

Advt, No. 42. Lease of market stall No.
Paola Market, Paola.

Advt. No. 43. Lease of market stall No.
Paola Market, Paola.

Advt. No. 44. Lease of market stall No.
Paola Market, Paola.

Advt. No. 45. Lease of market stall No.
Paola Market, Paola.

Advt. No. 46. Lease of shop “E”, Housing
Estate, Zejtun.

23,
24,
25,
26,
27,
28,
33,

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 2lst Feb-
ruary, 1980, for:—

Advt. No. 47. Grant on emphyteusis for
twenty five years of the floor area, at ground
floor level within the Shopping Centre, at City
Gate, (Phase II), Valletta, (for commercial pur-
poses) as shown on plan L.D. 216/79 held at the
Land Department.

Advt. No. 48. Lease for a period of sixteen
years of site, including structures at Marsaxlokk
(for commercial purposes) as shown on plan L.D.
178/79 held at the Land Department.

Advt. No. 49. Lease of site including struc-
tures at Marsamxett Road, Valletta, for com-
mercial purposes as shown on plan L.D. 168/74a
held at the Land Department.

Advt. No., 50, Lease of shop No. 2 at the
Housing Estate, Gudja.

Advt. No. 51. Lease of shop No. 3 at the
Housing Estate, Gudja.

Advt. No. 52. Lease of shop No 4 at the
Housing Estate, Gudja.

Advt, No. 53. Lease of shop No. 5 at the
Housing Estate, Gudja.

Advt. No. 54. Lease of shop Nc. 6 at the
Housing Estate, Gudja.

Advt. No. 55. Lease of store No. 78, St Lucy
Street, Valletta.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with ths relevant
conditions and other documents are obtainable on
application at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

5th February, 1980
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I&-Chairman igharraf illi-—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Frar,
1980, id-Direttur tal-Kuntratti, It-Teior, il-Fur-
jana, jilga’ offerti maghlugin ghall-provvista u
kensenja ta’:—

Avviz/G/Nru. 17/79.
irn nipples 12’ Lazzar u flanges.

Avviz /P [Nru. 14/79. Servizzi ta’ Spetturi
Indipendenti dwar taghbija/hatt ta’ Prodotti tal-
Petroleum.

Sal-18.00 am. ta’ nhar it-Trejn, it-3 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista v konsenia ta’:—

Avviz/G/Nru. 1/80:
H.P, bil-matur,

Avviz/E/Nru. 3/80: HPMYV lamps ballasts
u bulkhead fittings.

Avviz/E/Nru. 6/80: Economiser Tube ele-
ments.

Kompressur ta’ 20

Sal-10.60 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-6 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista uw konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 4/80: Tubi MS Galvanizzati.

Avviz/E/Nru, 5/80: LT u HT cables.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-24 ta’ Max-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’;—

Avviz/E/Nru. 22/80. Meters ta’ 1-Elettriku.

AvvizE/Nru. 29/80. Bozoz bil-filament ta
I-elettriku.

Avviz 'E/Nru. 32/80. Cold pouring compound.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-31 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nr. 8/80. Line connectors u
shrouds.

Avviz/E /Nru. 36/80. Folji MS galvanizzati.

Avviz /E/Nru. 11/80. PVC SWA 16 sq mm
u single cere unarmoured cables.

Irid jithallas dritt ta’ 25 centezmu ghal kull
kopja ta’ Avviz/E/Nru. 6/80.

I-formoli ta’ l-offerta u kuill taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini
ta’ l-Amm-nistrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja,
il-Marsa, fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u nofs in-nhar.

Manki kompiti b’built -

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received, by the Di-
rector of Contracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.00 a.m. on Menday, 11th February, 1980,
for the supply and delivery of:—

Advt./G/No. 17/79. Hoses complete with built
in steel nipples and flanges.

Advt./P/No. 14/79. Services of Indepen-
dent Inspectors i/c/w loading/discharging Pet-
roleuny Products.

Sealed tenders will be received up to 10.00
am. on Monday, 3rd March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./G/No. 1/80:
complete with motor.

Advt./E/No. 3/80: HPMV lamps ballasts
and bulkhead fittings.

Advt./E/No. 6/80: Economiser Tube ele-
ments.

20 HP compressor

Sealed teunders will be received up to 10.00
a.m, on Thursday, 6th March, 1980, for the sup-
ply and delivery ofi—

Advt./E/No. 4/80: Galvanised MS Tubes.

Advt./E/No. 5/80: LT and HT cables.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 24th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 22/80. Electricity Meters.
Advt./E [No. 29/80. Filament electric lamps.

Advt./E/No. 32/80. Cold pouring com-
pound.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. om Monday, 31st March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Adwt./E/No. 8/80. Line connectors and
shrouds.

Adwvt./E/No. 36/80. Galvanised MS Sheets.

Advt./E/No. 11/80. PVC SWA 16 sq mm
and single core unarmoured cables.

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt./E/No. 6/80.

Forms of tender and other information may be
obtained from the Enemalta Corporation Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa,
on any working day between 8.30 a.m. and noon.
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Tagsima (a’ L-Elettriku

1&-Chairman igharraf illi:—

Sal-11.00 a.m. t2’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Frar,
1980, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 92/79. Slielem li Jitwalu ta’ I-In-
jam.

Avviz Nru. 93/79. Joint boxes.

Avviz Nru. 95/79. Fuses.

Kwot. Nru. 1/80. Oil tight fuses.

Kwot. Nru. 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks ghal kxaxen u remover ghaz-Zzebgha taz-
zejt.

Kwot.
Amps.

Kwot. Nru. 7/80. Habel tal-qanneb.

Kwot. Nru. 8/80. Boltijiet galvanizzati bi
skorfini u dry batteries 1.5 V.

Kwot. Nru. 9/80. Lampholders 3 slot BC
ghal lampi HPMV.

Nru. 5/80. Time switches 15/20

Sal-11.60 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’
Frar, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 26/80. Xiri u tnehhija ta’ mater-
jal mhux servibbli mill-Uffi¢c¢ju Distrettwali ta’
Ghawdex (Elettriku).

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’
Frar, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 11/80. Cartridge fuse links.

Kwot. Nru. 12/80. Spiral edge wound gas
kets b'termometri bil-merkurju.

Kwot. Nru., 13/80. Float switches.

Kwot. Nru. 14/80. Valvi tar-ramm.

Kwot. Nru. 15/80. Asbestos, PVC u In-
gwanti Industrijali tal-Gild.

Kwot. Nru. 16/80. Starter switches ghal
40W u 65/80W fluorescent tubes.

Kwot., Nru. 17/80. Katnazzi tar-ramm vy
spring steel washers.

Kwot. Nru. 18/80. Rubber insertion.

Kwot. Nru. 19/80. Bitumen Impregnated in
sulating cotton tape.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-26 ta’ Frar,
1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqgin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 20/80. Expanding Reamers.

Kwot. Nru. 21/80. Anti-scuffing paste u ¢ap-
petti tar-ramm.

Kwot. Nru. 22/80. Ironclad switch fuses,
miniature cartridge fuse links u lamps fluoures-
cernt.

Kwot. Nru. 23/80. Rubber chlorinated paint
u bi¢tiet tax-xogqa bajda.

Electricity Division
The Chairman notifies that:—

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.60 a.m. on Tuesday, 12th February,
1980, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 92/79. Wooden extension ladders.

Advt. No. 93/79. Joint boxes.

Advt. No. 95/79. Fuses.

Quot. No. 1/80. Oil tight fuses.

Quot. No. 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks for drawers and oil paint remowver.

Quot. No. 5/80. Time switches 15/20 Amps.

Quot. No. 7/80. Hemp rope.

Quot. No. 8/80. Galvanised bolts with nuts
and dry batteries 1.5 V.

Quot. No. 9/80. Lampholders 3 slot BC for
HPMV lamps.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m, on Tuesday, 12th February, 1980, for:—

Advt. No. 26/80. Purchase and removal of
obsolete material from Gozo District Office
(Electricity).

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 19th February, 1980, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 11/80. Cartridge fuse links.

Quot. No. 12/80. Spiral edge wound gaskets
and mercury thermometers.

Quot. No. 13/80. Float switches.

Quot. No. 14/80. Brass valves.

Quot. No. 15/80. Asbestos, PVC and Indus-
trial Leather Gloves.

Quot. No. 16/80. Starter switches for 40W
and 65/80W fluorescent tubes,

Quot. No. 17/80. Brass padlocks and spring
steel washers,

Quot. No. 18/80. Rubber Insertion.

Quot. No. 19/80. Bitumen Impregnated in-
sulating cotton tape.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 26th February, 1980, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 20/80. Expanding Reamers.

Quot. No. 21/80. Anti-scuffing paste and
brass hinges.

Quot. No. 22/80. Ironclad switch fuses, mi-
niature cartridge fuse links and lamps fluoure-
scent,

Quot. No. 23/80. Rubber chlorinated paint
and white linen rags.
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Kwot. Nru. 24/80. Fixing bolts b’expanding
gills.

Kwot. Nru. 25/80. Argle
washers u otl guns.

Kwot. Nru. 26/80.

Kwot. Nru. 27/80.

iron galvanised

Xugamani.
High presure steam pack-
ing.
Kwot. Nru. 23/80.
Kwot. Nru. 10/80.
Motor Fleet Insurance.

Feed pump packing.
Employer’s liability u

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-26 ta’ Frar,
1986, jintlagghu offerti maghluqgin ghal:—

Avviz Nru. 37/80. Bini ta’ sotto-stazzjon fi
Trig San Alwigi, Rahal Gdid.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, -4 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 2/80. Adcessorji tal-Cables.

Kwot. Nru. 29/80. Arc-Welding set.

Kwot. Nru. 30/80. Respirators.

Kwot. Nru. 31/80. Sleeves ferrules.

Kwot. Nru. 32/80. Katnazzi tar-ramm u
skorfini galvanizzati.

Kwot. Nru. 33/80. Nucéalijiet industrijali u
double wound transformers 4 Amps,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghluqin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avvig Nru. 21/80. Transition Joints.

Sal-11.90 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’
Marzu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghali-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 30/80. MS tape galvanizzat.

Avviz Nru. 31/80. Tankijiet pre-pressurized
taz-zejt.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, I-1 ta’ April,
1989, jintlagghu offerti maghlugin ghall-provvis-
ta u konsenja ta’:— ,

Avviz Nru. 10/80. Ballasts ghal lampi
HPMWV u capucitors ghal lampi Sodium.

Avviz Nru. 25/80. Globe valves.

Avviz Nru. 27/80. Aqueous Hydrazine Hi:
drate Solution, ,

Irid jithallas dritt ta’ 25 centezmu ghal kull
kopja ta’ lLAvviz Nru. 95/79 u Avviz Nru. 37/80.

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Frar,
1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-manifattura u provvista ta:—

Kwot. Nru. 1/80. Rail bends.

Quot. No. 24/80. Fixing bolts with expand-
ing gills.

Quot. No. 25/80. Angle iron galvanised
washers and oil guns.

Quot. No. 26/80. Towels.

Quot. No. 27/80. High pressure steam pack-
ing.

Quot. No. 28/80. Feed pump packing.

Quot. No. 10/80. Employer’s liability and
Motor Fleet Insurance.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 26th February, 1980, for:—

Advt. No. 37/80. Construction of sub-sta-
tion at St Aloysius Street, Paola.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 1149 a.m, on Tuesday, 4th March, 1980,
for the supply and delivery of:—

Advt. No. 2/80. Cable accessories.

Quot. No. 29/80. Arc-Welding set.

Quot. No. 30/80. Respirators.

Quot, No. 31/80. Sleeves ferrules.

Quot. No. 32/80. Brass padlocks and gal-
vanised nuts.

Quot. No. 33/80. Industrial goggles
double wound: transfonmers 4 Amyps.

and

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 11th March, 1980, for the sup-
ply and delivery ofi—

Advt. No. 21/80. Transition Joints.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 25th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt. No. 30/80. Galvanised MS tape.

Advt. No. 31/80. Pre-pressurized oil tanks.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 1st April, 1980, for the supply
and delivery of:—

Advt. No. 10/80. Ballasts for HPMV - lamps
and capacitors for Sodium lamps.

Advt, No. 25/80. Globe valves.

Advt. No. 27/80. Aqueous Hydxazme Hy—
drate Solution.

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt. No. 95/79 and Advt. No. 37/80.

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
1160 a.m. on Tuesday, 12th February, 1980, for
the manufacture and supply ofi—

Quot. No. 1/80. Rail bends.



322

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Taqgsima tal-Petroleum

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Frar,
1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghal:—

7 Kwot. Nru. 1/80. Xoghlijiet ta’ l-inginerija
fl-inhawi 1i ged tigi reklamata f’Marsaxlokk u fl-
Istallazzjoni ta’ Ras Hanzir.

S$al-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’
Frar, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghail-provvista u konsenja ta”:—

Kwot. Nru. 2/80. Tankijiet hfief vojta ta’
l-azzar,

3

Il-formoli ta> l-offerta, kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Faemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali, il-
Moll tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol
bein it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Ii-5 ta’ Frar, 1980

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jgharraf
illis—

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-8 ta’ Frar,
1980, f'dan I-Ufficéju jintlaqghu offerti maghlu-
gin ghal:—

Avviz Nru., 7. Provvista, tqeghid u lustrar
ta’ ¢angaturi ta’ l-irham perlato fl-Old Departure
Gate, Estensjoni tat-Terminal ta’ l-Ajru, Hal
Luga — Stima tal-valur: £M2,337. ’

Avviz Nru. 8. Provvista u tqeghid ta’ soffitt
fil-Bini tat-Terminal ta’ Hal Luqa. Fazi IIA —
Stima tal-valur: £M1,976.

Avviz Nru. 9. Provvista ta’ emulsjoni com-
pound bituminous ghall-kisi kontra l-ilma fil-
Qasam Industrijali tar-Rikazli — Stima tal-va-
lur: £M2,475.

Sal-1l a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-8 ta’ Frar,
1980, ’dan 1-Ufficéju jintlagghu kwotazzjonijiet
maghlugin ghal:—

Kwot. Nru. 8/80. Kisi kontra l-ilma tad-djar
6 u 4 fil-Qasam tad-Djar f'Ta’ Giorni.

I-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u aktar
taghrif jistghu jinkisbu mill-Ufficcju tal-Provvis-
ti w Kuntratti, Blokk C, Beltissebh, f'kull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

Progett tal-Port ta’ Marsaxlokk
Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jghairal
illi sal-11.00 a.m. ta’ nhar ii-‘Gimg.h‘a, it-8 ta’ Frar,
1980, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:— _
" Avviz Nru. 1/80. Provvista ta’ rubber din:
ghy ghall-Progett ta’ Marsaxlokk.
Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbw mis-Site Office, Kalafrana, f’kull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet €a’ l-uffic¢ju.

Il-5 ta’ Frar, 1980

Petroleum Division

Sealed quotations will be received up to
%1.0@ a.an. on Tuesday, 12th February, 1980,
or:—

Quot. No. 1/80. Engineering works at Mar-
saxlokk reclamation area and Ras Hanzir Instal-
lation.

Sealed quotations will be received up to
11.6¢ a.m. on Tuesday, 12th February, 1980, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 2/80. Empty light steel drums.

Forms of tender, quotation and any further
information may be obtained from the Enemalia
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

5th February, 1980

PUBRLIC WORKS DEPARTMENT
The Director of Public Works notifies that;—

Sealed tenders will be received at this Office
?p to 11 a.m. on Friday, 8th February, 1980,
or:—

Advt. No. 7. Provision, laying and polishing
of perlato marble slabs in the Old Departure
Gate, Air Terminal Extension, Luga — Estimat-
ed value: £M2,337.

Advt. No. 8. Provision and fixing of a sus-
pended false ceiling at the Luga Terminal Build-
ing, Phase IIA — Estimated value: £M1,976.

Advt. No. 9. Supply of compound bitumi-
nous water-proofing emulsion for Ricasoli Indus-
trial Estate — Estimated value: £M2,475.

Sealed quotations will be received at this
Office up to 11 a.m. on Friday, 8th February,
1980, for:—

Quot. No. 8/80. Waterproofing of houses 6
and' 4 at Ta’ Giorni Housing Estate.

Forms of tender/quotation and further in-
formation may be obtained from the Supplies
and Contracts Office, Block C, Beltissebh, on
any working day during office hours.

Marsaxlokk Port Project

The Director of Public Works netifies that
sealed tenders will be received up to 11.00 a.m.
on Friday, 8th February, 1980, for:—

Advt. No. 1/80. Supply of omne rubber din-
ghy for Marsaxlokk Project.

Forms of tender and any further informa-
tion may be obtained from the Site Office, Kala-
frana, on any working day during office hours,

5th February, 1980
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Avviz tas-Socdjetajiet Kummercjali

Skond i-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi l-isem De Piro
Trust Limited bufficéju registrat 74, Republic Street, Val-
letta, gie mhassar minn fuq ir-registru fl-24 ta’ Jannar, 1980.

D 1895

V. E. MIFSUD
Registratur tas-Soéjetajiet

Commercial Partnerships Notice

In terms of Sec. 191 (1) (d) of the Commercial Part-
nerships Ordinance, 1962 it is hereby notified that the name
De Piro Trust Limited with a registered office at 74, Repub-
lic Street, Valletta, was struck off the register on the 24th
January, 1980.

V. E. MIFSUD
Registrar of Partnerships

DEED OF

Notice is hereby given that by a deed of
assignment made on the 18th October, 1979
ROAMER BETEILIGUNGS — UND IMMOBI-
LIEN A.G. whose registered office is at 81 Weis-
sensteinstrasse, Soleure, Switzerland have as-
signed Trade Mark No. 7492 together with the

5th February, 1980

*

ASSIGNMENT

goodwill of the business concerned in the goods
for which the said trade mark is registered to
ROAMER WATCH CO. S.A., a Swiss Company
whose registered office is at 81 Weissensteinst-
rasse, Soleure, Switzerland.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 19 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AKTIEN-
GESELLSCHAFT of 6230 Frankfurt/Main 80,
Federal Republic of Germany, Chemical Manufac-
turers, a co-poration organized under the laws of
the Federal Republic of Germany, have filed an
application for the grant of letters patent for the
sole use and advantage of an invention entitled
SULFONYL UREAS, PROCESS FOR THEIR

Ist Felbruary, 1980

*

MANUFACTURE, PHARMACEUTICAL PRE-
PARATIONS ON THE BASIS OF THESE COM-
POUNDS AND THEIR USE.

The specification attached to the above appli-
cation has been accepted and in default of lawful
opposition to be made within two months of the
date of this notice, Letters Patent shall be granted
to applicants with priority from the 27th June,
1978.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

] *

TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance Chapter 48) that CADBURY LIMI-
TED, of Bournville, Birmingham, England; Manu-
facturers have filed an application on the 7th
August, 1979 for the registration of a Trade Mark
consisting of the words reproduced hereunder in
pect of chocolate, chocolates and non-medicated
confectionery, produced by them and of their

CADBURY

5th February, 1980

trade (Trade Mark No. 13,968).

Registration gives right of exclusive use of
the words ‘CADBURY’S and ‘FINGER’ only
when used together,

This mark, if and when registered, and Trade
Marks Nos. 203, 5,766, 6,492, 7,539, 7,763, 7,822,
7,868, 7,869, 7,942, 8,040, 8,114, 8.528, 3,641,
11,235, 11,236, 13,295 and 13,326.

’S FINGER

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SUN-MAID GRO-
WERS OF CALIFORNIA, a corporation of the
State of California, having its principal business
address at 13525 So. Bethel Avenue, Kinasburg,
California, 93631, United States of America, have
filed an application on the 3lst August, 1978 for

MARKS

the registration of a Trade Mark consisting of the
words reproduced hereunder in respect of nuts,
fresh fruits, produced by them and for their trade.
(Trade Mark No. 13,572).

This mark, if and when registereC, and Trade
Mark No. 13,353 shall be assigned or transmitted
only as a whole and not separately.

SUN-MAID

5th February, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that ANBO TEXTILES
LTD., of Valletta Road, Rabat have filed an ap-
plication on the 25th September, 1979 for the

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

registration of a Trade Mark consisting of a word
reproduced hereunder in respect of clothing and
footwear, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,017).

ANBO

5th February, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that ANBO TEXTILES
LTD., of Valletta Road, Rabat have filed an ap-
plication on the 25th September, 1979 for the

“0 H”

5th February, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that MANFRED SCHA-
FER OF MAC SHEPPARD WORLDS-
FASION of Manfred Schafer Rauentaler Strasse
11, D-7550 Rasratt, Federal Republic of Ger-
many — production and distribution of textiles,
have filed an application on the 24th September,
1979 for the registration of a Trade Mark con-
sisting of the words reproduced hereunder in

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

registration of a Trade Mark consisting of the
words reproduced hereunder in respect of cloth-
ing and footwear, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 14,016).

BOY

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

respect of clothing originating from English
speaking- countries particularly knitted clothing,
leather clothing, clothing for bathing skiing and
sporting, including underwear, jeans shoes and
stockings, produced by them and of thelr trade.
(Trade Mark No. 14 ;015). ‘

Registration gives right of exclusive use of
‘the two words ‘MAC SHEPPARD’ only when
used together.

MAC SHEPPARD

5th February, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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AVVIzZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

2

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré f1-24 ta
Jannar, 1980, fuq rikors ta’ CARMEL G. BONELLO, gie
fissat iljum tat-Tnejn, it-18 ta’ Frar, 1980, mid-9 a.m. sa nofs
in-nhar, ghal-BEJGH BL-IRKANT, 1i kien gie ordnat
b’digriet tal-11 ta’ Mejju, 1979, li ghandu §sir fil-lokal ta’
‘Ragbora Marine International Ltd.’, tal-Kavallerizza, M’Xlokk,
ta’ l-oggett hawn taht deskritt, magbud minghand RASBORA
INTERNATIONAL LTD.: Caravan Nru. 084-1.

Registru tal-Qrati Superjori, il-lum, it-30 ta’ Jannar, 1980.

ALBERT GINGELL,
Irkantatur Pubbliku

B'DIGRIZT moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fit-23 ta’
Jannar, 1980, fugq rikors tad-DIRETTUR TAS-SERVIZZI
SOCTALL, gie fissat il-jum tal-Gimgha, it-22 ta Frar, 1980,
mid-9 am. sa nofs in-nhar, ghall-BEIGH BL-IRKANT, 1
kien gie ordnat b’digriet tad-29 ta’ Janmar, 1979, li ghandu jsir
fil-fond Nru. 116, Flat 1, St John Street, Cospicua, ta’ l-oggetti
hawn taht deskritti, magbudin minghand THERESA DELIA:
Salott tar-rexin ta’ kulur ahmar; (2) Fridge qadima ‘Zanussi’;
(3) Television ‘Lumophin’; (4) Kamra tas-sodda gadima.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, it-30 ta’ Janmar, 1980.

1

- A. FORMOSA,
D/Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fit-23 ta’
Jannar, 1980, fuq rikors ta’ KENNETH MIZZI noe, gie fissat
il-jum tal-Gimgha, il-15 ta’ Frar, 1980, mid-9 a.m. sa nofs
in-nhar, ghall-BEJGH BL-IRKANT, 1 kien gie ordnat b’digriet
tal-11 ta> Ottubru, 1979, li ghandu jsir £Nru. 26, Gnejna
Street, Mosta, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti, magbudin min-
ghand FRANCIS ZAMMIT: (1) Refrigerator ‘Zoppas’; (2)
Gas Cooker ‘New Home’; (3) Washing Machine ‘Service’;
(4) Sett tas-salott komplut kulur Lilac; (5) Linfa. tal-hgieg
b’hames brazzi.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, it-30 ta’ Jannar, 1980.

A, FORMOSA,
D /Registratur

34

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court on the
24th  January, 1980, on the application of CARMEL G.
LunFiLLO, Monday, 18th Febmuary, 1980, from 9 a.m. to
twelve nosn, has beem fixed for the SALE BY AUCTION,
ordered by a decrze given cn the 11th 'May, 1979, to be held
at ‘Rasbora Marine International Ltd.’, Kavallerizza, M’Xlokk,
of the foliowing items seized from the property of RASBORA
MARIMNE INTERMATIONAL LTD.: Caravan No. 084-1,

Registry of the Superior Cournts, this 30th day of January,
1980.

ALBERT GINGELL,
Public Auctioneer

35

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the
22rd Januvary, 1988, on the application of the DIRECTOR
OF SOCIAL SERVICES, Friday, 22nd February, 1980, from
9 aum. to twelve ncon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION, ordered by a decree given on the 29th January,
1979, to be held at 11, Flat 1, St John Street, Cospicua, of
ths f{oliowing items, seized from the property of THERESA
DELIA: (1} A red coloured rexin Sitting Room; (2) Old
Refrigerator ‘Zanussi’; (3) Television set ‘Lumophin’; (4) Old
Bedroom furniture.

Registry of the Superior Courts, this 30th day of January,
1980.

A. FORMOSA,
D/Registrar

36

“Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the
23rd January, 1980, on the application of KENNETH MIZZI
nce, Friday, 15th February, 1980, from 9 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a
decree given on the 11th February, 1979, to be held at No. 26,
Gnejna Street, Moosta, of the following items, seized from the
property of FRAMCIS ZAMMIT: (1) Refrigerator ‘Zoppas’;
(2) Gas Cooker ‘New Home’; (3) Washing Machine ‘Service’;
(4) Sitting Room Suite complete ‘Lilac’ colour; (5) Glass chan-
delier with five branches.

Registry of the Superior Courts, this 30th day of January,
1980.

A. FORMOSA,
D/Registrar
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B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fit-23 ta’
Jannar, 1980, fuq rikors tad-DIRETTUR TAS-SERVIZZI
SOCIALL, gie fissat il-jum tal-Hamis, il.21 ta’ Frar, 1980,
mid-9 a.m. sa nofs in-nhar, ghall-BEIGH BL-IRKANT, L
kien gie ordnat b’digriet tal-11 ta’ Ottubru, 1979, i ghandu
jsir fil-fond MNru. 89, St Lucia Street, Valletta, ta’ I-oggetti
hawn taht deskritti, magbudin minghand DEREK ROY
STEER: (1) Kamra ta’ l-ikel ta’ l-abjad mejda u 4 siggijiet;
(2) Fridge Hot Point; (3) Singer Cooker tal-Gass; (4) Wall unit
kbir tal-kewba u ‘Watt Television; (5) Radio u hwejjeg ofira
tad-dar.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, it-30 ta’ Jannar, 1980.

A. FORMOSA,
D/Registratur

2

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré f1-24 ta
Jannar, 1980, fuq rikors ta> CARMELO MERCIECA nog, gie
fissat il-jum tat Tnejn, il-25 ta’ Frar, 1980, mid-9 a.m. sa nofs
in-nhar, ghall-BEJGH BL-IRKANT, i kien gie ordnat b’dig-
riet tal-11 ta’ Di¢embru, 1979, 1i ghandu jsir f*Neon Plastic
Signs’, Carini Street, St Venera, ta’ l-oggetti hawn taht des-
kritti, magbudin minghand JOSEPH GERA pro et mo&: (1)
Mutur ta’ l-elettriku Buffer No. 44726.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, it-30 ta’ Janmar, 1980.

MOSES SAMMUT,
Irkantatur Pubbliku

s

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré fl-24 ta
Janmar, 1980, fuq rikors ta’ GEORGE FENECH proprio et
not, gie fissat il-jum ta’ 1-Erbeha. is-27 ta’ Frar, 1980, mid 9
a.m. sa nofs in-nhar ghall-BEJGH BL-IRKANT, li kien gie
ordnat b'digriet tal-15 ta’ Frar, 1979, li ghandu jsir fil-fond
Nru. 4, Angelo Gatt Street, Mosta, ta’ l-oggetti hawn taht
deskritti, magbudin minghand ANTHONY TANTI: (1) Tele-
vision set ‘Saba’; (2) Cooker tal-gass ‘Zoppas’; (3) Refrigerator
‘Hoover’; u hwejjeg ofira tad-dar u ghamara.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, it-30 ta’ Jannar, 1980.

ANTHONY ZAMMIT,
Irkantatur Pubbliku

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré f-24 ta’
Jannar, 1980, fuq rikors ta’ JOHN FALZON mno¢ gie fissat
il-jum tat-Tlieta, id-19 ta’ Frar, 1980, mid-9 a.m. sa nofs in-
nhar ghall-BEJGH BL-ITRKANT, 1i kien gie ordnat b’digriet
tat-13 ta’ April, 1978, li ghandu jsir fil-post numru 74, Victory
Street, Hamrun, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti magbudin
minghand FRANCIS BUSUTTIL: Stereo/Radio ‘Tip-Top’,
television set u Refrigerator ‘Ariston’.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, it-30 ta’ Jannar, 1980.

EDWARD GINGELL LITTLEFOHN,
Irkantatur Pubbliku

37

Translation

BY DECREE givenr by the Civil Court First Hall on the
23rd January, 1980, on the application of the DZRECTOR OF
SOCIAL SERVICES, Thursday, 21st Februarv, 1980, from
9 a.m, to twelve noom, has been fixed for the SALE BY
AUCTION, ordered by a decree given on the 11th October,
1979, to be held at No. 89, St Lucia Street, Valletta, of the
following items, seized from the property of DEREK ROY
(3) Large mahogany Wall unit; (4) Television set; (5) Radio
and other items of furniture and household items.

Registry of the Superior Counts, this 30th day of January,
1980.

A. FORMOSA,
D/Registrar
38
Translation
BY DECREE given by the Commercial Court on the

24th  January, 1980, on the application of CARMELO
MERCIECA no&, Monday, 25th February, 1980, from 9 am.
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION,
ordered by a decree given on the 11th October, 1979, to be
held at ‘Neon Plastic Signs’, Canini Street, St Venera, of the
following item, seized from the property of JOSEPH GERA
pro et nod: (1) Electric Buffer Motor No. 44725.
Registry of the Superior Courts, this 30th day of January,
1980.
MOSES SAMMUT,
Public Auctioneer

39

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court on the 24th
January, 1980, on the application of GEORGE FENECH
proprio et noé, Wednesday, 27th February, 1980. from 9 a.m.
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION,
ordered by a decree given on the 15th February, 1979, to be
held at No. 4, Angelo Gatt Street, Mosta, of the following
items, seized from the property of ANTHONY TANTI: (1)
Television set ‘Saba’; (2) Cooker ‘Zoppas’; (3) Refrigerator
‘Hoover’; (4) other household items and furniture.

Registry of the Superior Courts, this 30th day of January,
1980.

ANTHONY ZAMMIT,
Public Auctioneer

40

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court on the
24th January, 1980, on the application of FJOHN FALZON
noe, Tuesday, 19th February, 1980, from 9 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTEON, ordered
by a decree given onv the 13th Apnil, 1978, to be held at 74,
Victory Street, Hamrun, of the following items, seized from
the -property of FRANCIS BUSUTTIL: Stereo/Radio “Tip-
Top’, television set, and a Refrigerator ‘Ariston’,

Registry of the Supesior Counts, this 30th day of January,
1980.

EDWARD GINGELL LITTLEJOHN,
Public Aunctioneer
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41

B’DIGRIET moghti mil-Qorti Civili Prim’Awla fit-30 ta’
Jannar, 1980, fug rikors ta’ JOHN PISANI et, gie fissat il-
jum tal-Ham's, I~14 ta Frar, 1980, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar,
ghall-BEJGH FLICITAZZIONI, li kien gie ordnat b'sentenza
tat-3 ta’ Agril, 1979, f-ismijiet “John Pisani et vs Joseph
Pisani et no¢”, i ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati, tal-
fond hawn taht deskritt,

Tl-fond MNumru 1, Birkirkara Road, San Giljan, liberu u
frank, stmat 1 jiswa £Mi12,000.00,0.

L-imsemmi fond huwa proprietd ta John, Emma, Censina
sive Sina, Mary Rose mart Joseph Sciberras u Stella mart
Joseph Scerri, ahwa Pisani; u 1lil Joseph, Alfred, Carmen u
Sina ahwa Prsani; u Lilian u Connie aghwa Pisani u Carmela
Ellul; Rita mart Paolo Saliba u Emanuel, Charles, George u
Julian ahwa Pisani.

Fdin il-licitazzjoni l-barranin jistghu joffru wkoll.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
ALC, Joseph Huntingford fir-relazzjoni tieghu mahlufa fit-28
ta Novembru, 1978.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, il-31 ta Jannar, 1980.

A. FORMOSA,
D/Registratur

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the
30th January, 1980, on the application of JOHN PISANI et,
Thursday, 14th February, 1980, from 9 a.m. to twelve moom,
has been fixed for the SALE IN LICITATION, ordered by a
judgment given ow the 3rd April, 1979. in the names “John
Pisani et vs Joseph Pisani et no&” to be held in the corridor of
these Courts, of the following property.

Tenement No. {1, Birkirkara Road, St Julians, free and un-
encumbered from any burdens, valued £M12,000.00,0.

The said tenement is the property of John, Emma, Censina
sive Sina, Mary Rose wife of Joseph Sciberras, Stella wife of
Joseph Scerri, brothers and sisters Pisani; and Joseph, Alfred,
Carmen and Sina, brothers and sisters Pisani; and Lilian and
Connie, sisters Pisani; and Cammela Ellul, Rita wife of Paolo
Saliba, and Emanuel, Charles, George and Julian, brothers
Pisani.

Tn this licitation, extraneous parties will be admitted to.
the bidding.

N./B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn {o by Joseph Hunmtingford, A. & C.E. on the
28th Movember, 1978.

Registry of the Superior Courts, this 31st day of aJnuary,
1980.

A. FORMOSA,
D/Registrar

42

BDIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢ fi-24 ta’
Jannar, 1980, fuq rikors ta> ANTHONY ROBERT CURMI
noe, gie fissat il-jum tat-Tlieta, is-26 ta’ Frar, 1980, mid-9 a.m.
sa nofs in-nhar, ghall-BEIGH BL-IRKANT, i kien gie ordnat
bdigriet tal-"5 ta’ Frar, 1979, li ghandu jsir fil-fond 176, St
Julians Roac, San Gwann, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti,
magbudin minghand TESSIE GAUCI: (1) Cooker ‘Philips’;
(2) Blue Spct Television Set; (3) Makna tal-Hjata ‘Ubi’; (4)
Hwejjeg ohraz tad-dar u ghamara.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, it-30 ta’ Janmar, 1980.

MOSES SAMMUT,
Irkantatur Pubbliku

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fit-23 ta’
Jannar, 198C, fuq mikors tad-DIRETTUR TA’ L-AGRIKOL-
TURA U SAJD, gie fissat il-jum tal-Erbgha, 1-20 ta’ Frar,
1680, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar, ghall-BEJGH BL-IRKANT,
Ii kien gie ocdnat b'digriet ta’ 1-10 ta’ Mejju, 1979, li ghandu
jsir fil-fond Nru. 8, Sgaq 1, Parish Street, Siggiewi, ta’ l-oggetti
hawn taht deskritti, magbudin minghand ROBERT VELLA:
Tmien Tazzi ta’ IFE.P.N.S. (Trophies).

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lom, it-30 ta’ Jannar, 1980.

A. FORMOSA,
D/Registratur

Translation

BY DECREE pgiven by the Commercial Court on the
24th JYanuary, 1980, on the application of ANTHONY
ROBERT CURMI nog, Tuesday, 26th February, 1980, from
9 a.m. to twelve noomn, has been fixed for the SALE BY
AUCTEOM, ordered by a decree given on the 15th February,
1579, to be held at 17, St Julians Road, San Gwann, of the
following items, seized from the property of TESSIE
GAUCI: (1) Cooker ‘Philips’; (2) ‘Blue Spot’ Television Set;
(3) Sewing Machine ‘Ubi’; (4) Househcld items and furniture.

Registry of the Superior Courts, this 30th day of January,
1980.

MOSES SAMMUT,
Public Auctioneer

43

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the
23rd January, 1980, on the application of the DIRECTOR OF
AGRTICULTURE AND FISHERIES, Wednesday, 20th Feb-
ruary, 1980, from 9 a.m. to twelve noon, has been fixed for
the SALE BY AUCTION, ordered by a decree given on the
10th May, 1979, to be held at 8, Alley 1, Parish Street, Sig-
giewi, of the following items, seized from the property of
ROBERT VELLA: Eight EP.NS. Trophies.

Registry of the Superior Courts, this 30th day of January,
1980.

A. FORMOSA,
D/Registrar
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B'MINUTA prezentata llum fil-Qorti tal-Kummeré, in-
Nutar Dottor Francis Micallef gieb id-dokument hawn taht
miktub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Ko-
diét tal-Kummer¢.

L-ghaxra (109 ta’ Jannar, elf disa’ mija u tmenin
(1980).

Quddiemi Nutar Dottor ‘Francis Micallef u quddiem ix-
xhieda infraskritti minni maghrufa u idonei skond il-ligi,
jidher personalment:—

Is<Sur Vincent Cachia, negozjant, bin il-mejtin Paul u
Adelaide nee Preca, imwieled Valletta u jogghod Hal Balzan
Identity Card number 32023.

Minni Nutar maghruf.

Peress 1i ibnu Etienne (Stephen) Cachia, iben ukoll Lydia
nee Enriquez sive Abela imwieled Sliema u jogghod Balzan
ghalaq gid is-sittax-i] sena pero’ ghad ma ghalagx it-tmintax-
il sena kif jirrizulta mill-anness Certifikat ta’ 1-Att tat-Twe-
lid tieghu markat Dokument “A”.

U peress li l-komparenti Sur Vincent Cachia jixtieq je-
mandipa lil ibnu ghall-eserdizju tal-kummeré in generali.

Bis-sahha ta’ dan l-att il-komparenti Sur Vincent Cachia
gieghed jemanciva lil imsemmi ibnu Etienne (Stephen) Cachia
biex jesercita l-kummer¢ in generali ai fini tal-provvediment
tal-Kedic¢i tal-Kummeré.

Dan l-att gie maghmul, moqri u pubblikat previja
d-debita éerzjorazzjoni skond il-ligi £Malta, il-Belt Valletta,
Strait Street, numrw mija wiehed u erbghin, xhieda s-Sinjori-
na Mariae’ Borg, xebba, bint Carmel, togqghod Hammun u
s-Sur Emmanuel Schembri, negozjant, bin il-mejjet Paul re-
sidenti Sliema,

(Firmati)

Vincent Cachia
E. Schembri
Mariae’ Borg
Francis Micallef
Nutar Pubbliku Malti

Vera kopja “Quod Attestor”
Rilaxxjata Hum, 10/1/1980.

(Firmat) F. Micallef, Nutar
Hium, 11 ta’ Jannar, 1980
Ipprezentata minn Nutar Dr Francis Micallef b’dok.

(Firmat) A. Formosa, D.Reg,

44

Translation

‘BY  MINUTE filed today in the Commercial Court No-
tary Doctor Francis Micallef produced the following docu-
ments for publication in accordance with and for the pur-
poses of the Commercial Code,

This tenth (10) day of January, one thousand
nine hundred and eighty (1980).

Before me Notary Doctor Francis Micallef and before
the undersigned witnesses known to me and who have all
the qualities requested by Law appear personaly:—

Vincent Cachia, businessman, son of the late Paul and
the late Adelaide nee Preca, born at Valletta and residing
at Balzan, Identity Card number 32023,

Known to me Notary.

Whereas his son, Etienne (Stephen) Cachia also son of
Lydia nee Enriquez sive Abela born at Sliema and residing
at Balzan, is over sixteen years old, however is not yet
eighteen years old as can be seen from his annexted Birth
Certificate marked Exhibit “A”.

And whereas the appearer Vincent Cachia wishes to
emancipate his son to carry out the commercial transactions
in general.

<t

By virtue of this deed the appearer ""“~cernt Cachia is
emancipating his said son Etienne (Stephen) Cachia to carry
out commercial transactions in general for all effects and
purposes of the Commercial Code.

This deed having been done, read an4 mnblished - ith
the necessary certification in accordance -
Malta, Valletta, Strait Street, number one hundred and forty< :
one. witnesses Mariae’ Borg, spinster, daughter of Carmel’
residing in Hamrun and Emmanuel Schembri, businessman,
son .of the late Paul, residing in Sliema.

(Signed)

Vincent Cachia

E. Schembri

Mariae’ Borg

Francis Micallef
Public Nci.., v.

wiaita

A true copy “Quod Attestor”
Published today, 10/1/11980.

(Signed) F. Micallef, Notary
Today, 11th January, 11980
Filed by Notary Doctor Francis Micallef with one ex-
hibit,
(Signed) A. Formcsa, D/Reg.
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